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Κύρωση της Σύμβασης για τη συλλογή αποδεικτικών στοι¬ 
χείων στην αλλοδαπή σε αστικές ή εμπορικές υποθέ¬ 
σεις 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 


Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγματος, η Σύμβαση για τη συλλογή αποδεικτι¬ 
κών στοιχείων στην αλλοδαπή σε αστικές ή εμπορικές υποθέσεις, που υπογράφηκε στη Χάγη στις 18 Μαρτίου 1970, 
της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην αγγλική γλώσσα και σε μετάφραση στην ελληνική έχει ως εξής: 


ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ ΟΝ ΤΗΕ ΤΑΚΙΝΟ ΟΡ ΕΝ/ίϋΕΝΟΕ 
ΑΒΒΟΑϋ ΙΝ ΟΜΕ ΟΒ ΟΟΜΜΕΒΟΙΑΙΜΑΤΤΕΒ3 

(Οοηοίυάθά ΜηιόΙί 18, 1970) 

Τόθ 3ΐ3ΐθ5 είρπθίοΓγ Ιο ίόθ ρΓθδθηί Οοπνθηίίοη, 

Οθ5ΪΓΪη9 ίο ί3θίίίΐ3ίθ ίίΐθ ΐΓ3ηεπιΪ53Ϊοη απά θΧθουίίοη οί 
ΕθίίθΓε οί Βθηυθεί 3ηά ίο ίυάόθΓ ίίΐθ 3θοοπηπιοά3ΐίοη οί ίίΐθ 
άίίίθΓθηί ηΐθΐίιοάε ννόίοίι ίίΐθγ υεθ ίοτ ίίιίε ρυιροεθ, 

ϋβ3ΪΓίη9 ίο ίιηρΓονθ ηπυΐυβί ]υάίοί3ί οο-ορθΓ3ίίοη ίη οίνίΙ ογ 
ΟΟΠΊΙΤΙΘΓΟ ίΒΐ ΙΤΙ311ΘΓ3, 

Ηβνθ ΓθεοΙνβά ίο οοηοΐυάθ 3 Οοπνθηίίοη ίο ίίιίε θίίθοί 
3πά ίΐ3νθ 39Γθθά υροη ίίιβ ίοΙΙοννίη 9 ρΓονίείοηε: 

ΟΗΑΡΤΕΒ I - ΕΕΤΤΕΒ3 ΟΡ Ρ!Ε0υΕ3Τ 
ΑγΙιοΙθ 1 

Ιη οίνίΙ ΟΓ ΟΟΓΠΓΠΘΓΟΪ3Ι ΓΠ3ίίθΓ5 3]υάίθί3ί θϋίίΐΟΠίγ Οί 3 ΟθΠ- 
ίΓ30ΐίη9 3ί3ίθ ηΐ3γ, ίη 3000Γ03ΠΟΘ ννίίίι ίίΐθ ρΓονίείοηε οί ίίΐθ 
Ι3νν οί 1ίΐ3ί 3ί3ίθ, ΓθςυβεΙ ίίΐθ οοΓπρθίΘηί 3υίάοπΙγ οί βηοίίι- 
ΘΓ ΟθηίΓ3θίίΠ9 3ί3ίθ, όγ ΓΠΘ3Π5 οί 3 ΕθΙΙθγ οί ΡΙθςυθεί, ίο 
οόίβίη θνίάθηοθ, ογΙο ρθΓίοΓΓΠ εοηΐθ οίόθΓ)υάίοί3ί 30ί. 

Α ΕθΙΙθγ είΐ3ΐΙ ηοί όθ υεθά ίο οόΐ3ίη θνίάθηοθ ννίιίοίι ίε ηοί 
ίηίθηάΘά ίοΓ υεθ ίη )υάίοί3ί ρΓθθθθάίη95, οοιτιιτίθηοθά ογ 
οοηίθΓηρΙβίθά. 

Τίΐθ θχρΓθεείοη «οίίΐθΓ )υάίοί3ί 30ί» άοθε ηοί οονθΓ ίίΐθ 


εθτνίοθ οί ]υάίοί3ί άοουΓΠθηίε ογ ίίΐθ ίεευβηοθ οί 3ηγ ρπ> 
οθεε όγ ννίιίοίι ]υά9ΓΠθηίε ογ ΟΓάθΓε 3 γθ θχθουίθά ογ θπ- 
ίΟΓΟθά, ΟΓ ΟΓ0ΘΓ5 ίΟΓ ρΓΟνίείΟΠθί ΟΓ ρΓΟίθΟΐίνθ ΓΠΘβευΓβε. 

ΑγΙιοΙθ 2 

Α ΟοηΐΓ3θίίη9 3ΐ3ίθ είιβΙΙ άθεί9Π3ΐθ 3 ΟθπΙγθΙ ΑυΙίιοΓίίγ 
ννίιίοίι ννίίί υηάθΓί3ί<θ ίο ΓθΟθίνθ ΕθΙΙθγβ οί Ρίθςυθεί οοΓηίη9 
ίΓοηι 3]υάίοί3ί 3υίάοπΙγ οί βηοίίΐθΓ ΟοηΐΓ3θΙίη9 3ί3ίθ 3ηά ίο 
ΐΓ3ηεΓϊΐίΙ ΐίΐθΓΠ ίο ίίιβ βυΐίιοπίγ οοιηρθίθηί ίο ΘΧθουίβ ΙίΐθΓη. 
Εβοίι 5ΐ3ίθ είιβΙΙ ΟΓρβηίζθ ίίιβ ΟθπΙγβΙ ΑυΙίιοΓίίγ ίη βοοογ- 
άβηοθ ννίίίι ίίε οννη Ιβνν. 

ΕθίίθΓε είΐ3ίί όθ εθηΐ ίο ίίΐθ ΟθπΙγθΙ ΑυΙίιοΓίίγ οί ίίΐθ 5ΐ3ίθ 
οί θΧθουίίοη ννίίόουί όθίη9 ίΓθηειτιίΙΙθά ΙίΐΓου9ό 3ηγ οΙΟθγ 
βυΐίιοπίγ οί 1ίΐ3ί 3ΐ3ίθ. 

ΑγΙιοΙθ 3 

Α ΕθΙΙθγ οί ΡίθρυβεΙ είΐθίί ερθοίίγ- 

3) ίίΐθ 3υίίΐ0Γϊίγ Γθςυθείίη9 ϊί3 θΧθουίίοη 3ηά ίίΐθ θυίίιοΓ- 
ίίγ Γθςυθείθά ίο θχθοοΙθ ϊί, ίί Κηοννη ίο ίόθ Γθ9ϋθείίη9 3υ- 
ίόοπίγ; 

ό) ίόθ Π3ΓΠΘ3 3ηά 3άάΓθεεθ3 οί ίόθ ρβΓίίθε ίο ίόθ ρπ> 
οθθάίη93 3ηά ίίΐθίτ ΓθρΓθ3θηΐ3ίίνθε, ίί 3ηγ; 

ο) ίόθ ηβίυΓθ οίίίΐθ ρΓοοθθάίηρδ ίοΓ ννίιίοίι ίόθ θνίάθηοθ ίε 
ΓθςυίΓθά, 9· ν · η 9 ηθθθεε3Γγ ίηίοπηθίίοη ίη Γθ93Γά 
ΙόθΓθίο; 
























5986 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ή) ίήθ Θνίόθηοθ Ιο ήθ οήίβίηθοΙ ογ οίήθΓ )υς)ίοΪ3ΐ 30ί Ιο ήθ 
ρβιΤοπτηβοΙ. 

\Λ/ήθΓΘ 3ρρΐΌρΠ3ίθ, ίήθ ΙθίίθΓ βήθΙΙ δρθθίίγ, ΙΠίθΓ 3ΐί3 - 

θ) ίήθ Π3ΓΠΘ5 3ΠθΙ 3(1θΐΓΘ55θ5 Οί ίήθ ρθΓ50Π5 ίΟ ήθ 
θχβηηίηθοΙ; 

ί) ίήθ ρυθ3ίίοη3 Ιο ήθ ρυΐ Ιο ίήθ ρθΓ50Π5 Ιο ήθ θχβιηίηθοΙ 
ΟΓ 3 3Ϊ3ΐθ1ΊΊΘΠΪ Οί ΙΙίθ 5υή]θθΙ-ηΐ3ΐΙθΓ 3ήθθί λΛ/ΗϊοΗ ΙΗθγ 3ΓΘ 
Ιο ήθ ΘΧ3ΓΠίΠθθΙ; 

9) ίήθ ήΟΟυΐΎΙθηΙδ ΟΓ ΟίήθΓ ρΓΟρθΓίγ, ΓΘ3Ι ΟΓ ρθΓ30Π3ΐ, ίΟ 
ήθ ίηβρθοίθοΙ; 

ή) βηγ ΓθςυίΓθίτίθηΙ ίήβί Ιήθ θνίήθηοθ ί5 Ιο ήθ ρίνβη οπ 
03ίή ΟΓ 3ίίίΠΤ13ΐίθη, 3Π(1 3ηγ 5ρθΟΪ3ΐ ίΟΓΙΎΙ Ιο ήθ 03ΘΟΙ; 

ί) 3Πγ 5ρθΟΪ3ΐ ΓΠθίήΟΟί ΟΓ ρΓΟΟθήϋΓΘ ίΟ ήθ ίθΙΙθ\Λ/βθΙ ϋΠΟίθΓ 
ΑγΙιοΙθ 9. 

Α Ι—θΐΐθΓ ΓΠ3γ 3150 ΓΠΘΠΐίοη 3Πγ ίηίθΓΓΤ13ΐίθη ΠΘ0Θ583ΓΥ ίΟΓ 
Ιήθ 3ρρΙίθ3ΐίοπ οί ΑγΙιοΙθ 11. 

Νο Ιθ93ΐίΖ3ίίθΠ ΟΓ ΟίίΐθΓ ΙίΚθ ίθΓΓΠ3ΐίίγ ΙΤ13γ ήθ ΓθρυΐΓΘΟί. 

ΑγΙιοΙθ 4 

Α ίθίίθΓ οί Ρθρυθ3ΐ 5ίΐ3ΐΙ ήθ ίη Ιήθ 131190396 οί ίήθ 3υ- 
ΙήοΓίίγ Γθςυθ3ίθοΙ ίο θχθοοΙθ ίί ΟΓϋβθ. ΒοοοηιρβηίθοΙ ήγ 3 

ΐΓ3Π3ΐ3ίίθΠ ίηίο Ιή3ί 131190396. 

ΝθνθΓίήθΙθ53, 3 ΟθηίΓ3θΙίΠ9 8ΐ3ί6 3ή3ΐΙ 300θρΐ 3 ΙθίίθΓ ΙΠ 
θίίήθΓ Εη9ΐί5ή ογ ΡΓθηοή, ογ 3 ΐΓ3Π3ΐ3ίίοπ ίηίο οηθ οί 1ήθ5θ 
Ι3Π903965, 0ηΙθ33 ίί ή38 ΙΎ13θΙθ ίήθ ΓΘ3ΘΓ\/3ΪΪ0η 3θίήθΓίΖθθΙ 
ήγ ΑγΙιοΙθ 33. 

Α ΟοηίΓβοΙίηρ 8ί3ίθ ννήίοή ή33 γπογθ 1ή3η οηθ οίίίοίβΙ Ιβη- 
90396 3ηοΙ οβηηοί, ίοΓ Γθ33οη3 οί ίηίθπίθΙ . Ι3νν, βοοθρί 
1_θίΐθΓ3 ίη οηθ οί 1ήθ3θ 130903963 ίοΓ ίήθ ννήοΐθ οί. ίί3 Ιθγ- 
ΓΪίοτγ, 3ή3ΐΙ, ήγ ήθοΐ3Γ3ίίοη, 5ρθοϊΐγ ίήθ Ι3Π90396 ίη ννήίοή 

ίήθ ΙθίίθΓ ΟΓ ΐΓ3η3ΐ3ίίθη ΙήθΓΘΟί 5ή3ίΙ ήθ ΘΧΡΓΘ33Θ0| ίΟΓ ΘΧΘ- 
οοίίοη ίη ίήθ 3ρθθίίίθθί Ρ3Γ13 οί ίί3 ΙθΓΓίίΟΓγ. Ιη 033Θ οί ίθίίΟΓΘ 
ίο οοηιρίγ ννίίή Ιήΐ5 ήθοΐ3Γ3ΐίοη, ννίίήοοί ]υ5ίίίί3ήΙθ θχοο3θ, 
ίήθ 003Ϊ3 οί ΐΓ3η5ΐ3ίίοη ίηίο ίήθ ΓθρυίΓθή 13090396 5ή3ίΙ ήθ 
ήοΓηθ ήγ ίήθ 8ΐ3ίθ οί οπρίη. 

Α ΟοηΐΓΘΟίίηρ 8ΐ3ίθ ΓΠ3γ, ήγ ήθθΐ3Γ3ΐίθη, 3ρθθίίγ ίήθ Ι3Π- 
90396 ΟΓ Ι3Π903963 ΟίήθΓ ΙήθΠ Ιήθ3θ ΓθίθΓΓθή ίο ίη ίήθ ρΓΘ- 
οθοίίη9 ρ3Γ39Γ3ρή3, ίη ννήίοή 3 ΙθΙΙθγ ηΐθγ ήθ 3θηί ίο ίί3 
ΟθπΙγβΙ ΑοΙήοΓίΙγ. 

Αηγ ΐΓ3η3ί3ίίοη 3θοοηιρ3ηγίη9 3 1 -θΙΙθγ 3ή3ίί ήθ οθΓίίίίθοί 
33 ΟΟΓΓΘΟί, θίίήθΓ ήγ 3 ήίρΙθΓΤ13ΐίθ ΟίίίΟΘΓ ΟΓ 0ΟΠ30Ι3Γ 396ΠΙ 
ΟΓ ήγ 3 3νν0ΓΠ ΐΓ3Π5ί3ΐθΓ ΟΓ ήγ 3Πγ ΟίήθΓ ρθΓ30Π 30 30- 
ΙήοΓίζθή ίη θίίήθΓ δίβίθ. 

ΑγΙιοΙθ 5 

Ιί ίήθ ΟθπΙγβΙ ΑοΐήοΓίίγ οοη3ίοΙθΓ3 ίήθί ίήθ Γθςοθ3ί ήοθ3 
ηοί οοηιρίγ ννίίή ίήθ ρΓονί3ίοη3 οί ίήθ ρΓθβθηί Οοηνθηίίοη, 
ίί 3ή3ίί ρΓΟΓΤίρΙΙγ ίηίΟΓΓΠ ίήθ 30ΐήθΓΪΐγ οί ίήθ δΐ3ίθ οί 0ΓΪ9ίη 
ννήίοή ΐΓ3η3ηιίΙΙθοΙ ίήθ ΙθΙΙθγ οί Βθςυθβί, 3ρθοίίγίη9 ίήθ οή- 
ίθθίίθΠ3 ίΟ ίήθ 1_θΙΙθΓ. 

ΑγΙιοΙθ 6 

Ιί ίήθ θοίήοπίγ ίο ννήοηη 3 Ι_θΙΙθγ οί Βθρυθδί ή33 ήθθη 
ΪΓ3Π5ΠΐίΐΐθθΙ 15 ηοί ΟΟΓΠρθΐθηί ίο ΘΧΘΟΟίθ ίί, ίήθ ίθΙίθΓ 8ή3ΐΙ 
ήθ 5θηΙ ίοΓίήννίίή ίο ίήθ βυίήοπίγ ίη ίήθ 33 γπθ 8ΐ3ίθ ννήίοή ί3 
οοηιρθΐθηΐ ίο θχθοοΙθ ίί ίη θοοοΓήβηοθ ννίίή ίήθ ρΓονί3ίοη3 
οί ΪΪ5 οννη Ιβνν. 

ΑγΙιοΙθ 7 

Τήθ Γθ90θ3ΐίη9 3θΐήθΓΪΐγ 3ή3ΐΙ, ίί ίί 50 ήθ3ίΓθ3, ήθ ίη- 
ίοΓηίθοΙ οί ίήθ Ιϊγπθ ννήβη, 3ηή ίήθ ρΙβοθ ννήθΓθ, ίήθ ρω- 


οθθήίη 98 ννίΙΙ ί3ΐ<θ ρΐ30θ, ίη ογοΙθγ ίήβί ίήθ ρ3Γίίθ3 οοη- 
οθγπθοΙ, 3ηοΙ Ιήθίτ ΓθρΓθ3θηί3ίίνθ3, ίί 3ηγ, πιβγ ήθ ρΓθ3θηί. 
Τήί3 ίηίοΓΓΠθίίοη 3ή3ΐΙ ήθβθηί ήίΓθοΙΙγΙο ίήθ ρ3Γίίθ3 ογ Ιήθίτ 
ΓθρΓθ3θηΐ3ΐίνθ3 ννήθη ίήθ ΒυΙήοπίγ οί ίήθ δίβίθ οί οπ9ίη 30 
ΓΘ90Θ313. 

ΑγΙιοΙθ 8 

Α ΟοηΐΓθοΙίηρ δίβίθ ΐΎΐ3γ οΙθοΙβγθ ίήθί ΓΠθηιήθΓ3 οί ίήθ 
ίοήίοίθΙ ρθΓ3οηηθΙ οί ίήθ Γθ90θ3ίίη9 3θΙήθΓίίγ οί βηοίήθΓ 
ΟθηίΓ3θΙίΠ9 δίβίθ ΓΤΙ3γ ήθ ΡΓΘ3ΘΠΙ 3ί ίήθ ΘΧΘΟΟίίοη οί 3 
ήθίίθΓ οί Βθ 90 θ 3 ί. Ργϊογ 3θίήθΓίζ3ίίοη ήγ ίήθ οοιτιρθΐθηΐ 30- 
ΙήοΓίίγ ήθβίρπΒίθοΙ ήγίήθ ήθοΐ3ππ9 δίβίθ ηιβγ ήθ ΓθρυίΓθή. 

ΑγΙιοΙθ 9 

Τήβ ίοοΙίοίβΙ θοίήοπίγ ννήίοή θχθοοΙθβ ά Ι_θΙΙθγ οί Βθςοθβί 
3ή3ΐΙ 3ρρΙγ ΪΪ5 οννη Ιβνν 33 ίο ίήθ ΓΠθίήθθΐ3 3ηή ΡΓΟΟΘΟ|ΟΓΘ3 
ίο ήθίοΙΙοννθοΙ. 

ΗοννθνθΓ, ίί ννίΙΙ ίοΙΙονν 3 Γθςοθ3ί οί ίήθ ΓθριίθθΙίηρ βυίήοΓ- 
ίΐγ ΐή3ΐ 3 5ρθΟΪ3ΐ ΓΤΊθίήΟΟί ΟΓ ρΓΟΟθήΟΓΘ ήθ ίθΙΙθ\Λ/θ(ί, ϋΠΐθ33 
ΙήΪ313 ίηοοηηρθΐίήΐθ ννίίή ίήθ ίηίθΓηβΙ Ιβνν οί ίήθ δίβίθ οί θχθ- 
ουίίοη ογ 15 ίηιρο55ίήΙθ οί ρθΓίοητΐ3ηοθ ήγ Γθ35οη οί ίί3 ίη- 
ΙθΓΠθΙ ρΓ3θίίθθ 3ηή ρΓΟΟθήϋΓΘ ΟΓ ήγ ΓΘ330Π Οί ρΓ3θίίθ3ΐ ήΐί- 
ίίουΙίίθ3. 

Α Ι—θΐΐθΓ οί Βθςυθ5ί 8ή3ΐΙ ήθ θχθουίθή θχρθήίίίουβίγ. 

ΑγΙιοΙθ 10 

Ιη θΧθουίίη9 3 Ι_θΙΙθγ οί Βθςυθβί ίήθ ΓθςυθβίθοΙ βυΐήοπίγ 
5ή3ΐΙ 3ρρΙγ ίήθ 3ρρΓ0ρΓΪ3ίθ ΓΠΘ35ϋΓΘ5 Οί ΟΟΠΐρϋΐ5ίθη ίη ίήθ 
ίη5ΐ3ηθθ5 ΆΓ\ά ίο ίήθ 53ΓΠΘ ΘΧίθΠί 35 3ΓΘ ρΓθνίθΙθθΙ ήγ ίί8 ίη- 
ΙθγπβΙ Ιβνν ίοΓ ίήθ θχθουίίοη οί ογοΙθγ5 ί85ϋθοΙ ήγ ίήθ βυίήοπ- 
ΐίθ5 οί Ϊΐ5 οννη οουηίΓγ ογ οί Γθςυθδίβ γπ3οΙθ ήγ ρ3Γίίθ5 ίη ίη- 
ΙθγπβΙ ρΓοοθθήίηρβ. 

ΑγΙιοΙθ 11 

Ιη ίήθ θχθουίίοη οί 3 ΙθΙΙθγ οί Βθςυθβί ίήθ ρθΓβοη οοη- 
ΟΘΓΠθή ΓΠ3γ Γθίϋ5θ ίο 9ίνθ θνίήθηοθ ίη 50 ί3Γ 35 ήθ ή35 3 
ρΓΪνίΙθρβ ογ ήυΐγ ίο Γθίυβθ ίο ρίνθ ίήθ θνίήθηοθ - 

3) υηήθΓίήθ Ιβνν οί ίήθ δίβίθ οί θχθουίίοη; ογ 

ή) υηοΙθΓ ίήθ Ιβνν οί ίήθ δίβίθ οί οπρίη, βηοΙ ίήθ ρΓίνίΙθρβ ογ 
ήυΐγ ή35 ήθθη 5ρθοίίίθή ίη ίήθ ΙθΙΙθγ, ογ, 3ί ίήθ ίηβίβηοθ οί 
ίήθ ΓθρυθδΐθοΙ 3υΙήοπΐγ, ή35 ήθθη οΙήθΓννί5θ οοηίίΓΓΠθοΙ ίο 
Ιήθί βυίήοΓίίγ ήγ ίήθ Γθθ|υθ5ΐίη9 βυίήοΓίίγ. 

Α ΟοηΐΓ3θΙίη9 δίβίθ ιτιβγ οΙθοΙβγθ ίήβί, ίη βήοΐίΐίοη, ίί ννίΙΙ 
Γθδρθοί ρΓίνίΙθ9β5 3ηή ήυ1ΐθ5 θχίδίίηρ υηοΙθΓ ίήθ Ιβνν οί 
δΐ3ίθ5 οίήθΓ ίήβη ίήθ δίβίθ οί 0Γί9ίη βηοΙ ίήθ δίβίθ οί θχθ- 
ουίίοη, ίο ίήθ θχΙθπΙ 5ρθοίίίθοΙ ίη 1ή3ί ήθοΐ3Γ3ΐίοη. 

ΑγΙιοΙθ 12 

Τήθ θχθουίίοη οί 3 1_θ11θγ οί Βθρυθδί ηιβγ ήθ ΓθίυβθοΙ οη- 
Ιγίοίήθ θχίθηΐ Ιή3ί- 

3) ίη ίήθ δί3ίθ οί θχθουίίοη ίήθ θχθουίίοη οί ίήθ Ι_θΙΙθγ 
ήοθ5 ηοί ί3ΐΙ ννίίήίη ίήθ ίυηοίίοηδ οί ίήθ ]υοΙίοί3Γγ; ογ 

ή) ίήθ δί3ίθ 3(ίθΐΓΘ55θθΙ οοηδίοΙθΓδ Ιήβί ίί8 50νθΓθί9Πίγ ΟΓ 
5θουΓΪΐγ ννουΐή ήθ ρΓθ)υοΙίοθοΙ ΙήθΓθήγ. 

Εχθουίίοη πιβγ ηοί ήθ ΓθίυβθοΙ εοΙθΙγ οη ίήθ 9 Γουηή ίήβί 
υηοΙθΓ ΪΪ3 ίηίθΓηβΙ Ιβνν ίήθ δίβίθ οί θχθουίίοη οΐβίηηδ θχοΐυ- 
5ίνθίυΓί5θΙίοΙίοηονθΓΐήθ5ϋή]θοΙ-ηη3ΐΙθΓθίΙήθ3θΙίοηοΓΐή3ί 
Ϊΐ5 ίηΙθΓηβΙ Ιβνν ννουΐή ηοί θήηιίΐ 3 Ν 9 ήΙ οί βοίίοη οη ίί. 

ΑγΙιοΙθ 13 

Τήθ ήοουιτίθηΐδ Θ5ί3ή1ί5ήίη9 ίήθ θχθουίίοη οί ίήθ ίθίίθΓ 
οί Βθρυθδί δήθΙΙ ήθ 5θηί ήγ ίήθ ΓθρυθβίθοΙ βυίήοΓίίγ ίο ίήθ 
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Γθρυθδίίηρ θυίίιοπίγ ί>γ ίίΐθ δβιτίθ οίΐ3ηηθί ννίιίοίι ννβδ υδθοΙ 
6γ ίίΐθ ΙθίίθΓ. 

Ιη θνθτγ ίηδίβηοθ ννίΐθΓθ ΙΗθ ΕθΙΙθγ ίδ ηοΐ θχθουίθοί ίη νν- 
ίιοίθ ογ ίη ρ3Γΐ, ίίΐθ ΓθςυθδΙίηρ θυΐίιοπίγ δίίθΙΙ 5 θ ίπίοτητιβοΙ 
ίιτιηηθοΙίΒίθΙγΙίίΓουρίι ίίΐθ 33 γπθ οίιβηηθί 3ηοΙ βοΙνίδθοΙ οίίίΐθ 

ΓΘ350Π5. 

ΑγΙιοΙθ 14 

Τίΐθ θχθουίίοη οί ΙΙίθ ΙθίίθΓ οί Βθρυθδί δίιβΙΙ ηοί ρίνθ Π5θ 
Ιο 3Πγ ΓθίΓη5ϋΓ3ΘΓΤ1θηί οί Ϊ3ΧΘ3 ΟΓ 003ΐ3 Οί 3Πγ ΠΒίϋΓΘ. 

ΝθνθΓίίίθΙθδδ, ίίΐθ 3ί3ΐθ οί ΘΧΘΟυίίοη ίΐ33 ΙίΐΘ Γίρίΐί ίο Γθ- 
ςυίΓθ ίίΐθ 8ΐ3ίθ οί οπρίη ίο ΓθίιτιβυΓδθ ίίΐθ ίθβδ ρβίοΙ ίο 
ΘΧρΘΓίδ 3ΠθΙ ίηίθΓρΓΘίΘΓδ 3ΠθΙ ίίΐθ 003Ϊ3 ΟΟΟΒδίΟΠΘΟ) 5γ ΙίΐΘ 
υ3θ οί 3 5ρθοΪ3ΐ ρΓοοθοΙυΓθ ΓθςυθδίΘεΙ ί>γίίΐθ 3ΐ3ίθ οί οπρίη 
υηεΙθΓ ΑγΙιοΙθ 9, ρ3Γ39Γ3ρίι 2. 

Τίΐθ ΓθςϋΘδίθΟί ΒϋΙίΙΟΓίΙγ \Λ/ίΐ03θ Ιβνν ΟβΙίρθδ ίίΐθ ρ3ΓΪΪΘ3 
ΐίΊθΓΠ5θΙνθ3 ίο 5θουΓθ θνίοΙθηοθ, 3ΠθΙ ννίΐίοίΐ 13 ηοί 3ί>Ιθ ίί3θΙί 
ίο θχθουίθ ΐίΐθ ίθίίθΓ, ηΐ3γ, 3ίί6Γ ίιβνίηρ οβίβίηθοΙ ίίΐθ ΟΟΠ5ΘΠΙ 
οί ίίΐθ Γθρυθδίίηρ βυΐίιοπίγ, βρροίηί 3 δυίΐβίοΙβ ρθΓδοη ίο οΐο 
30. ννίΐθη δθθΙΡηρ ίίιΪ3 οοηδθηίίίΐθ ΓθςυθδίθοΙ θυΐίιοηίγ δίιβΙΙ 
ίηθΙίθ3ΐθ ίίΐθ 3ΡΡΓ0ΧΙΓΠ3ΪΘ 003Ϊ3 ννίΐίοίΐ \Λ/θυΙ<Ζΐ ΓΘ3ϋΙί ΪΓΟΓΠ ίίΐίδ 
ρΓοοοοΙυΓθ. Ιί ίίΐθ Γθςυθδίίηρ βυΐίιοπίγ ρίνβδ ίί3 οοηδθηί ίί 
3ίΐ3ίΙ ΓθϊηΊόυΓδθ 3ηγ 003Ϊ5 ίηουΓΓθοΙ; ννίίίΐΟϋί 5υθίΐ ΟΟΠδθΠί 
ίίΐΘ ΓΘρϋθδίίηρ 3ϋΙίΐΟΠίγ 3ίΐ3ίΙ ηοί ί)θ ΙίθβΙθ ίθΓ ίίΐθ 003ί3. 

ΟΗΑΡΤΕΒ II - ΤΑΚΙΝΘ ΟΡ ΕνίϋΕΝΟΕ ΒΥ ΩΙΡίΟΜΑΤΙΟ 
0ΡΡΙ0ΕΒ8, 00Ν3υίΑΒ Α0ΕΝΤ3 ΑΝΩ 
ΟΟΜΜΙ53ΙΟΝΕΒ3 

ΑγΙιοΙθ 15 

Ιη ΟίνίΙ ΟΓ ΟΟηΊΙΎΙΘΓΟίθΙ ΓΠ3ίίΘΓ3, 3 θ)ίρΙθΓΤΙ3ΐίθ ΟίίίϋθΓ ΟΓ ΟΟΠ- 
3ϋΐ3Γ 30θηί οί 3 ΟοηίΓΒΟίίηρ 3ί3ίθ ΓΠ3γ, ίη ίίΐθ ίθΓΓΪΐΟΓγ οί 3Π- 
ΟΐίΐθΓ ΟθηίΓ3θΙίΠ9 3ί3ίθ 3Π0 ννίίίΐίη ίίΐθ 3ΓΘ3 ννίΐθΓΘ ίΐΘ ΘΧΘΓ- 
0Ϊ3Θ5 ίιίδ ίυηοίίοηδ, ΙθΙ<θ ΙΙίθ θνίοΙθηοθ ννίίίιουί οοιτιρυΐδίοη 
οί Π3ίίθη3ΐ3 οί 3 3ί3ίθ ννίΐίοίΐ ίΐθ ΓθρΓΘ3ΘΠί3 ίη Ά\ά οί ρΓΟ- 
οθθοίίηρδ οοηΊΓΠθηοθοΙ ίη ΙΙίθ οουΡδ οί 3 3ί3ίθ ννίιίοίι ίΐθ Γθρ- 

Γθ3θηί3. 

Α ΟοηίΓβοΙίηρ 3ί3ί6 ιτιβγ οΙθοΙβγθ ΙίιβΙ θνίοΙθηοθ ηΐ3γ ί>θ 
ΙβΚθπ 6γ 3 οϋρίοιηθίίο οίίίοθΓ ογ οοηδυΙβΓ βροπί οηΐγ ίί ρθΓ- 
Γηίδδίοη ίο ΙίιβΙ θίίθοί 13 ρίνοη υροη 3ρρίίθ3ίίοη ιτιβοΙθ ί>γ 
ίΐίΐη ΟΓ οη ί)Ϊ5 ί)θίΐ3ΐί ίο ίίΐθ 3ρρΓ0ρΓΪ3ίθ θυίίΐΟΠίγ Οΐθδίς- 
Π3ίθ(1 5γ ίίΐθ οίθοίβπηρ 3ΐ3ίθ. 

ΑγΙιοΙθ 16 

Α όίρίοηπΒΐίο οίίίοθΓ ογ οοη3υΐ3Γ βρθηί οί 3 ΟοηΐΓΒοΙίηρ 
3ί3ίθ ΓΠ3γ, ίη ΙΙίθ ΐθΓΓΪίοΓγ οί βηοίίΐθΓ ΟοηίΓβοΙίηρ 3ί3ίθ 3ΠθΙ 
ννίίίΐίη ίίΐβ 3Γ63 ννΐΊΘΓΘ ίΐθ ΘΧΘΓ0Ι5Θ5 ίιίδ ίυΠΟίίΟΠδ, 3ί30 ί3ΐ<Θ 
ίίΐθ θνίοΙθηοθ, ννίίίιουί οοηηρυΙδίοη, οί ηβίίοηβίδ οί ίίΐθ 3ΐ3ίθ 
ίη ννίιίοίι ίΐθ ΘΧΘΓ0Ι3Θ3 ίιί3 ίυηοίίοηδ ογ οί 3 ΙΡιίτοΙ 3ί3ίθ, ίη 3ίοΙ 
οί ρΓΟΟΘβοΙίηρδ οοΓηηίθηοΘοΙ ίη ΙίΐΘ οουιΐδ οί 3 3ΐ3ίΘ ννίιίοίι 
ίΐθ ΓθρΓΘ5θηΪ5, ίί- 

3) 3 οοΓπρΘίθηί 3υίίΐ0Γίίγ οΙθδίρηΒίθοΙ ί>γ ίίΐθ 3ί3ίθ ίη 
ννίιίοίι ίΐθ ΘΧΘΓ0Ι3Θ3 ίιίδ ίυηοίίοηδ ίΐ33 ρίνθη ίί3 ρθΓΙΎΐίδδίοη 
θίΐίΐθΓ 9ΘΠΘΓ3ίΙγ ΟΓ ίη ίίΐθ ρ3Γίίθυΐ3Γ 033Θ, 3ΠθΙ 

5) ίΐθ οοηηρΙίθδ ννίίίι ίίΐθ οοηοΐίΐίοηδ ννίιίοίι ίίΐθ οοΓπρΘίθηί 
3ϋΙίΐΟΓίίγ ίΐ33 δρθΟίίίθΟί ίη ίίΐθ ρθΓΙΎΐίδδίοη. 

Α ΟοηΐΓβοίίηρ 3ί3ίθ ιτΐ3γ οΙθοΙβγθ 1ίΐ3ί θνίοΙθηοθ οιβγ ί>θ 
ΙβΚθπ υηοΙθΓΐίιίδ ΑγΙιοΙθ ννίίίιουί ίί3 ρτίοτ ρθΓΓπίδδίοη. 

ΑγΙιοΙθ 17 

Ιη οίνίΐ ογ 00ΓηιτΐθΓ0ί3ΐ γπ311θγ 3, 3 ρθΓδοη οΐυΐγ βρροίηίθοΙ 


33 3 ΟΟΓηηηίδδίοηθΓ ίθΓ ίίΐθ ρυΓρ03θ ΙΊΊ3γ, ννίίίιουί ΟΟΓΤίρυΙ- 
3ίοη, ί3ΐ<θ θνίοΙθηοθ ίη ίίΐθ ΙθγπΙογυ οί 3 ΟοηίΓβοίίηρ 3ί3ίθ ίη 
3ΪοΙ οί ρΓοοθθοΙίηρδ οοΓΠΓΠθηοθοΙ ίη ΙΙίθ οουΡδ οί βηοίίΐθΓ 
ΟοηίΓΒΟίίηρ 3ί3ίθ, ίί- 

3) 3 οοΓπρΘίθηί 3υΙίΐ0Γίίγ οΙθδίρηβίθοΙ 5γ ίίΐθ 3ί3ίθ ννίΐθΓΘ 
ΙΙίθ θνίοΙθηοθ ίδ ίο 6θ ΙβΚθπ ίΐ33 ςίνθη ίί3 ρθητηίδδίοη θίίίΐθΓ 
ρθηθΓθΙΙγ ογ ίη ίίΐθ ρ3Γίίουΐ3Γ 033θ; 3ηοΙ 

5) ίΐθ οοΓηρίίθ3 ννίίίι ίίΐθ οοηοΐίΐίοηδ ννίιίοίι ίίΐθ οοΓπρΘίθηί 
θυίίιοΓίίγ ίΐ33 δρθοίίίθοΙ ίη ίίΐθ ρθΓηηίδδίοη. 

Α ΟοηίΓθοίίηρ 3ί3ίθ Γηβγ οΙθοΙθγθ ΙίιβΙ θνίοΙθηοθ Γηβγ 5 θ 
ί3ΐ<θη υηοΙθΓ ίίιίβ ΑγΙιοΙθ ννίίίιουί ίί3 ρποΓ ρθΓΓηίδδίοη. 

ΑγΙιοΙθ 18 

Α ΟοηίΓθοίίηρ 3ΐ3ίθ Γηβγ οΙθοΙθγθ 1ίΐ3ί 3 οΙίρΙοΓηΒΐίο οίίίοθΓ, 
ΟΟΠ3υί3Γ 39θηί ΟΓ ΟΟΓΠΓΤΐί33ίθηθΓ 3υΙίΐΟΓΙΖΘθΙ ίο Ϊ3Κθ θνί¬ 
οΙθηοθ υηοΙθΓ ΑγΙϊοΙθ3 15, 16 ογ 17, ιτιβγ βρρίγ ίο ίίΐθ οοπη- 
ρθίθηί βυίίιοΓίίγ οΙθδίρηβίθοΙ 6γ ίίΐθ οΙθοΙθΓίηρ 3ΐ3ίθ ίθΓ 3ρ- 
ρΓΟρΓΪθΐθ 335Ϊ5Ϊ3Π0Θ 10 ΟίΐίθίΠ ίίΐθ θνίοΙθηοθ 5γ ΟΟΓΤίρυΙ- 
5ίοη. Τίΐθ ο)θοΐ3Γ3ίίοη Γηβγ οοηίθίη δυοίι οοηοΐίΐίοηδ 33 ίίΐθ 
ΟίθΟίβΓίηρ 3ί3ίθ ΙΎ13Υ 3ΘΘ ίίί ίο ίηΐροδθ. 

Ιί ίίΐθ βυίίιοΓίίγ 9Γ3ηί3 ΙΙίθ 3ρρΙίθ3ίίοη ίί δίιβΙΙ ορρΙγ οηγ 
ιτΐθ33υΓθ3 οί οοηηρυΙδίοη ννίιίοίι βγθ βρρΓορπβΙθ 3ηοΙ 3γθ 
ρΓΘ50ΓΪί)θθΙ 5γ Ϊΐ5 Ι3νν ίθΓ 05Θ ΙΠ ίηίθΓΠ3ΐ ρΓΟΟΘΘΟίίηρδ. 

ΑγΙιοΙθ 19 

Τίΐθ οοΓηρθΐθηΐ βυίίιοΓίίγ, ίη ρίνίηρ ίίΐθ ρθητηίδδίοη γθ- 
ίθΓΓθοΙ ίο ίη ΑΡίοΙθδ 15, 16 ογ 17, ογ ίη 0|Γ3ηίίη9 ΙΙίθ 3ρρίί- 
οθίίοη ΓθίθΓΓθοΙ ίο ίη ΑγΙιοΙθ 18, οιβγ Ιβγ οΐοννη δυοίι οοηοΐί- 
ίίοηδ 33 ίί ΟΐθθΓΠδ ίίί, ίηίθΓ 3ΐί3, 3310 ίίΐθ ΐίΓΠΘ 3ΠθΙ ρΐ30θ Οί ίίΐθ 
Ι3ΐ<ίη9 οί ίίτθ θνίοΙθηοθ. 3ίητίΐ3Γΐγ ίί ΓΠ3γ ΓθρυίΓθ ΙίιβΙ ίί Ε>θ 9 ίν- 
θη Γθ33οη3ί>Ιθ θοίνβηοθ ηοίίοθ οί ίίΐθ Ιίηηθ, οΙθΙθ 3ηοΙ ρΙβοθ 
οί ίίΐθ ί3ΐ<ίη9 οί ΙΙίθ θνίοΙθηοθ; ίη δυοίι 3 033θ ά ΓθρΓθδθη- 
Ϊ3ίίνθ οί ίίΐθ 3υίίΤ0ΓΪΙγ δίιβΙΙ ί)θ ΘΠΐίΙΙθΟί ίο ί)θ ρΓθδθηί 3ί ίίΐθ 
Ι3ΐ<ίη9 οί ίίΐθ θνίοΙθηοθ. 

ΑγΙιοΙθ 20 

Ιη ίίΐθ ΐ3Κίη9 οί θνίοΙθηοθ υηοΙθΓ 3ηγ ΑγΙιοΙθ οί ίίιίδ Οίιβρ- 

ΐθΓ ΡΘΓ30Π3 ΟΟΠΟΘΓΠΘΟΙ ΓΤ13γ ί)θ 1θ93ίίγ ΓθρΓΘ3ΘΠίθθΙ. 

ΑΠίοΙβ 21 

ννίΐθΓΘ 3 θϋρΙθΓΠ3ίίθ ΟίίίΟΘΓ, ΟΟΠδυΙβΓ 39θηί ΟΓ ΟΟΓηηηίδ- 
δίοηθΓ ίδ βυίίιοπζθοΙ υηοΙθΓ ΑΡίοΙθδ 15,16 ογ 17 ίο ί3ΐ<θ θνί¬ 
οΙθηοθ- 

3) ίΐθ Γηβγ ί3ΐ<θ 311 Ι<ίηοΐ3 οί θνίοΙθηοθ ννίιίοίι βγθ ηοί ίη- 
οοητρθίίίιΐθ ννίίίι ίίΐθ Ιβνν οί ίίΐθ 3ί3ίθ ννίΐθΓθ ίίΐθ θνίοΙθηοθ ίδ 
ί3ΐ<θη ογ οοηίΓΒΓγ ίο 3ηγ ρθΓητίδδίοη 9Γ3ηίθοΙ ρυΓδυβηί ίο 
ίίΐθ θίιονθ ΑΡίοΙθδ, 3ηοΙ δίιβΙΙ ίιβνθ ροννθΓ ννίίίιίη δυοίι Ιίητίίδ 
ίο 30Γηίηί3ίθΓ 3Π 03ίίΐ ογ ΙβΚθ 3Π 3ίίίΓΓΠ3ίίθη; 

5) 3 Γθςυθδί ίο 3 ρθΓδοη ίο 3ρρθ3Γ ογ ίο 9ίνθ θνίοΙθηοθ 
δίιβΙΙ, υηΐθδδ ίίΐθ Γθοίρίθηί ίδ 3 η3ΐίοη3ΐ οί ίίΐθ 3ί3ίθ ννίΐθΓθ 
ίίΐθ βοΐίοη ίδ ρθηοΙίη 9 , ί>θ οίτβννη υρ ίη ίίΐθ Ιβηρυβρο οί ίίΐθ 
ρΙβοθ ννίΐθΓθ ίίΐθ θνίοΙθηοθ ίδ ΙβΚθπ ογ 5θ 3θοοηηρ3ηίθοΙ 5γ 3 
ΐΓ3η3ί3ίίοη ίηίο δυοίι Ιβηρυβρβ; 

ο) ΙΙίθ Γθςυθδί δίιβΙΙ ίηίοΓηη ίίΐθ ρθΓδοη ΙίιβΙ ίΐθ ηη3γ 5 θ 
Ι θρδΙΙγ ΓθρΓθδθηίθοΙ βηοΙ, ίη 3ηγ 3ί3ίθ ΙίιβΙ ίΐ33 ηοί ίίΙθοΙ 3 
οΙθοίβΓΒΐίοη υηοΙθΓ ΑγΙιοΙθ 18, δίιβΙΙ 3ί30 ίηίοΓητ ίιίητίίΐΒί ίΐθ ίδ 
ηοί οοηηρθΙΙθοΙ ίο βρρθβΓ ογ ίο ρίνβ θνίοΙθηοθ; 

οί) ίίΐθ θνίοΙθηοθ Γηβγ ί>θ ί3ΐ<θη ίη ίίΐθ ΓηβηηθΓ ρτονίοΙθοΙ βγ 
ίίΐθ Ιβνν 3ρρΙίθ3ίιΙθ ίο ίίΐθ οουΡ ίη ννίιίοίι ίίΐθ βοίίοη ίδ ρθηοΙ- 
ίηρ ρΓονίοΙθοΙ ίίιβί δυοίι ΓπβηηθΓ ίδ ηοί ίοΓίοίοΙοΙθη 5γ ίίΐθ Ιβνν 
οί ίίΐθ 3ΐ3ίθ ννίΐθΓθ ίίΐθ θνίοΙθηοθ ίδ ί3ΐ<θη; 
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θ) 3 ρΘΓ3οη ΓβςυθδΙθοΙ Ιο ςίνθ θνίοΙθηοθ ιτΐ3γ ίηνοΚθ ίίΐθ 
ρΓΪνίΙθ9θ3 3ποΙ <ι)υΐϊθ3 Ιο Γθίυδθ Ιο οίνο ίίΐθ θνίείθηοθ οοπ- 
ΙθίηθςΙ ίη ΑγΙιοΙθ 11. 

ΑτίίοΙθ 22 

Τίΐθ ίβοί Ιίΐ3ί 3η βίίθτπρΐ Ιο Ι3ΐ<θ θνίοΙθηοθ υποίΘΓ ΙΗβ ρτο- 
οθεΙυΓθ ΙθίοΙ άοννη ίη ΐίιϊδ ΟίιβρίθΓ ίιβδ ί3ίΙθ(ί,.. οννίηρ ίο ίίΐθ 
Γθίυ33ΐ οί 3 ρθΓδοη ίο ςίνθ θνίοΙθηοθ, δίιβΙΙ ηοί ρτβνθηί 3η 
3ρρΙίθ3ίίοη ί>θίη9 δυβδθςυθηίΐγ ΓπβθΙβ Ιο 13Ι<θ ίίιβ θνίοΙθηοβ 
ίη 3θοοιτΐ3ηοθ ννίίίι ΟίιβρίθΓ I. 

ΟΗΑΡΤΕΒ III - 6ΕΝΕΒΑΕ ΟΕΑΙΙδΕδ 

ΑτίίοΙθ 23 

Α ΟθηίΓ3θίίη9 δί3ίθ ΙΠ3γ 3ΐ ίίΐθ ΙίΓΠΘ οί 3ί9Π3ίϋΓΘ, Γθίίίί- 
03ίίθη ΟΓ 300Θ33ΪΟΠ, (1θθΐ3ΓΘ 1ίΐ3ί ίί \Λ/ίΙΙ ΠΟί ΘΧΘΟΟίθ ΕθίίθΓδ 
οί Βθςυθδί Ι33υθ(1 ίοΓίίΐθ ρυτροδθ οί οί>ΐ3ίηίη9 ργθ-ΙπθΙ οΐίδ- 
οονθτγ οίοΐοουιπθηΐδ 35 (<ηοννη ίη Οοπίιηοπ Ι_3νν οουηίπθδ. 

ΑγΙιοΙθ 24 

Α ΟθηίΓ3θΙίΠ9 δΐ3ΐθ ΓΠ3γ θΐθδ^ηβΐθ ΟίίΐθΓ θϋΙίΐΟΓίΙίθδ ΙΠ 
βοΐθΐίΐίοη ίο ίίΐθ ΟθηίοΙ Αυίίιοπίγ 3η(1 δίιβΙΙ (ΙθίθΓΓπίηθ ίίιβ 
θχίθηί οί ίίΐθίτ οοηιρΘΐθηοθ. ΗοννθνθΓ, ΕθίίθΓδ οί Βθςυθδί 
ΠΊ3γ ίη 311 03303 ί)θ 5ΘΠί10 ίίΐθ ΟθΠίΓθΙ ΑϋΙίΐΟΠίγ. 

ΡθθΙθΓθΙ δΐ3ΐθ5 3ίΐ3ΐΙ 100 ίΓΘΘ 10 (1θ3ί9η3ΐθ ΙΎ10ΓΘ Ιίΐ3Π ΟΠ0 
ΟθπΙτθΙ Αυίίιοπίγ. 

ΑτίίοΙθ 25 

Α ΟοηΐΓ3θίίη9 δί3ΐθ ννίιίοίι ίιβδ γπογθ ίίΐ3η οη© ΙΘ 93 Ι 
δγδίθΓΠ ΓΠ3γ θΐθδ^ηθίθ ίίΐθ θυίίΐΟΠίίθδ Οί ΟΠΘ Οί 50θίΐ 
3γ3ίθηη3, ννίιίοίι 3ίΐ3ΐΙ ίΐ3νθ ΘΧΟΐϋδίνθ ΟΟΓΠρθίθηΟΘ ίο 0X0- 
ουίθ Ι_θΐΙθΓ5 οί Βθςυθδί ρυΓδυβηί ίο ίίιίδ Οοηνθηίίοη. 

ΑγΙιοΙθ 26 

Α ΟοηίΓ3θίίη9 δίβίθ, ίί ΓθςυίΓθοΙ ίο <1ο 50 ί)θ03ϋ3θ οί οοη- 
5ΐίΙυΙίοη3ΐ Ιίιτιίΐ3ΐίοη3, ιτΐ3γ Γθρυθδί ίίΐθ ΓθίηηίιυΓδθΓΠθηΙ ί>γ 
ίίΐθ δίβίθ οί οπ9ίη οί ίθθδ 3Π(1003Ϊ3, ίη οοηπθοίίοη ννίίίι ίίΐθ 
θχθουίίοη οί ΕθίίθΓδ οί Βθςυθδί, ίοΓ ίίΐθ δθτνίοθ οί ργοοθ 33 
ΠΘ0Θ333ΓΥ ίο ΟΟΓηρθΙ ίίΐθ 3ρρθ3Γ3Π0θ Οί 3 ρθΓ30Π 10 9ίνθ θ- 
νίοίθηοθ, ίίΐθ 003Ϊ3 οί 3ίίθη(ΐ3ηθθ οί 3ϋθίΐ ΡΘΓ30Π5, 3Π(1 ίίΐθ 
003Ϊ οί 3ηγ ΪΓ3η30ΓΪρί οί ίίΐθ θνίοΙθηοθ. 

ννίΐθΓΘ 3 δΐ3ίθ ίΐ33 ΠΊ3(1θ 3 Γθρυθδί ρυΓδϋθΠί 10 ίίΐθ 3ί)0νθ 
ρ3Γ39Γ3ρίΐ, 3Πγ ΟίίΐθΓ 0θηΐΓ3θΙίΠ9 δΐ3ίθ ΓΤ13γ ΓθρυθδίίΓΟΓΠ 
Ιίΐ3ί δίβίθ ίίΐθ ΓθίιπίιυΓδθίπθηΙ οί 3ίηηίΐ3Γ ίθθ3 3η(1003ί3. 

ΑγΙιοΙθ 27 

Τίΐθ ρτονίδίοηδ οί ίίΐθ ρΓθδθηΙ Οοηνθηίίοη δίιβΙΙ ηοί ρτθ- 
νβηί 3 ΟοηίΓβοίίηρ δίβίθ ϊγοπί - 

3) (1θοΐ3Γίη9 1ίΐ3ί ΕθίίθΓδ οί Βθςυθδί Γπβγ ίΐθ ΐΓ3η3ΓηίΙΙθθΙ 
ίο Ϊΐ5 ]υθ!Ϊ0Ϊ3Ι 3ϋίίΐΟΓίίίθ3 ΙίΐΓ0ϋ9ίΐ 0ίΐ3ηηθΐ3 ΟίίΐθΓ Ιίΐ3Π Ιίΐ03θ 
ρΓονίοΙθοΙ ίοΓ ίη ΑτίίοΙθ 2; 

6) ρβπηί11ίη9, ί>γ ίηίθΓηβΙ Ιβνν ογ ρΓβοίίοβ, βηγ βοί ρΓονίθΙ- 
θοΙ ίοΓ ίη ΐίιΪ3 Οοηνθηίίοη ίο ί>θ ρθιΙογγπθοΙ υροη Ιθ33 γθ- 
3ΐΓΪοΐίνθ οοηοΐίΐίοηδ; 

ο) ρθΓπηίΙΙίη9, ί>γίηίθΓΠ3ΐ |3\Λ/ΟΓ ρΓ3θίίθθ, ΠΊθίίΐΟΟίδ οί ί3ί<- 
ίη9 θνίοίθηοθ οΐίΐθΓ ίίιβη ίίιοδθ ρτονίοΙθοΙ ίοΓ ίη ίίιίδ Οοηνθη- 
ίίοη. 

ΑγΙιοΙθ 28 

Τίΐθ ρΓθθθηί Οοηνθηίίοη δίιβΙΙ ηοί ρΓθνθηί 3η 39Γθθΐτΐθηΐ 
ί)θίννθθη 3Πγ ίννο ΟΓ ΓΠΟΓΘ ΟθηίΓ3θΙίΠ9 δΪ3ΪΘ5 ίο (1θΓ093ΐβ 
ίΓΟΓΠ - 


3) ίίΐθ ρΓ0νΪ3Ϊ0η3 οί ΑτίίοΙθ 2 ννίίίι ΓθδρθΟΐ ίο ΓΠθΙίΐΟΟίδ οί 
ΐΓ3η3Γηίΐίίη9 ΕθίίθΓδ οί Βθρυθδί; 

ί>) ίίΐθ ρτονίδίοηδ οί ΑγΙιοΙθ 4 ννίίίι Γθδρβοΐ ίο ίίΐθ Ιβη- 
933933 ννίιίοίι ηΐ3γ ίΐθ υδθθΙ; 

ο) ίίΐθ ρΓ0νΪ5Ϊ0Π3 οί ΑΓίίοΙθ 8 ννίίίι ΓθδρθΟΐ ίο ίίΐθ ΡΓΘ3ΘΠ0Θ 
οί ίυθΙίοίθΙ ρθΓδοηηθΙ 3ί ίίΐθ θχθουίίοη οί 1 _θΙΙθγ5; 

(1) ίίΐθ ρτονίδίοηδ οί ΑγΙιοΙθ 11 ννίίίι Γθδρθοί ίο ίίΐθ ρπνί- 
Ιθ9θ3 3Π(1 θΐυΐίθδ οί ννίίηθ33θ3 ίο Γθίυδθ ίο 9ίνθ θνίοΙθηοθ; 

θ) ίίΐθ ρτονίδίοηδ οί ΑγΙιοΙθ 13 ννίίίι Γθδρθοί ίο ίίιβ ιτίθΐίιοοίδ 
οί ΓθΐυΓηίη9 θχθουΐθοί ΕθΙΙθγθ Ιο ίίΐθ Γθςυθδίίηρ θυΙίιοΓίίγ; 

ί) ίίΐθ ρτονίδίοηδ οί ΑγΙιοΙθ 14 ννίίίι Γθδρβοί ίο ίθθδ 3η(1 
οοδίδ; 

9) ίίιβ ρτονίδίοηδ οί ΟίιβρίθΓ II. 

ΑγΙιοΙθ 29 

Βθίννθθη Ρ3ΓΪΪΘ5 ίο ίίΐθ ρΓθδθηί Οοηνθηίίοη ννίιο θγθ 3ΐδο 
ΡθΓίίθδ ίο οπθ ογ ίιοίίι οί ίίιβ Οοηνθηίίοηδ οη ΟίνίΙ Ργοοθ- 
οΐυτθ δί 9 ηθο! θίΤίΐθ Η39υθ οηίίΐθ 17ίίι οί ϋυΐγ 1905 3ηοΙ ίίΐθ 
1 δί οί ΜθγοΙί 1954, ίίιίδ Οοηνθηίίοη δίιβΙΙ τβρίβοθ ΑτίίοΙθδ 8- 
16 οί ίίΐθ θθγΝθγ Οοηνθηίίοηδ. 

ΑγΙιοΙθ 30 

Τίΐθ ρΓθδθηί Οοηνθηίίοη δίιβΙΙ ηοί βίίθοί ίίΐθ 3ρρΙίθ3ίίοη οί 
ΑτίίοΙθ 23 οί ίίιβ Οοηνθηίίοη οί 1905, ογ οί ΑΓίίοΙθ 24 οί ίίΐθ 
Οοηνθηίίοη οί 1954. 

ΑτίίοΙθ 31 

δυρρΙθΓΠθηίθΓγ Α9ΓθθΓΠθηίδ ίΐθίννββη ΡβΓίίθδ ίο ίίΐθ 
Οοηνθηίίοηδ οί 1905 3η(1 1954 δίιβΙΙ ί>θ οοηδίοΙθΓθοΙ 35 θ- 
9υ3ΐΙγ3ρρΙίθ3ί)ΙθίοΙίΐθρτθ5θηί Οοηνθηίίοη υηΙθδδίίίθΡβΓ- 
ίίθδ ίΐθνθ ΟίίΐθΓννίδθ 39ΓΘΘ(1. 

ΑγΙιοΙθ 32 

ννίίίιουί ρΓθ]υ(1ίοθ ίο ίίΐθ ρτονίδίοηδ οί ΑτίίοΙθδ 29 3ηοΙ 31, 
ίίΐθ ρΓθδθηί Οοηνθηίίοη δίιβΙΙ ηοί ( 1 θΓ 093 ΐβ ίτοηπ οοηνθη- 
ίίοηδ οοηΐ3ίηίη9 ρτονίδίοηδ οη ίίΐθ ΓΠθΙίθΓδ οονθΓθθΙ ϋγ ίίιίδ 
Οοηνθηίίοη ίο ννίιίοίι ίίΐθ ΟοηΐΓ3θΙίη9 δίθΐθδ θγθ, ογ δίιβΙΙ 
ίϊθΟΟΓΠΘ Ρ3ΓΪΪΘ5. 

ΑγΙιοΙθ 33 

Α δίθίθ ΓΠ3γ, 3ΐ ίίΐθ ΙίΓΠΘ Οί δί9Π3ίυΓΘ, Γ3ΐίΐίθ3ΐίθΠ ΟΓ 30- 
οθδδίοη θχοΐυοίθ, ίη ννίιοΐθ ογ ίη ρ3Γί, ίίΐθ βρρίίοβίίοη οί ίίιβ 
ρτονίδίοηδ οί ρ3Γ39Γ3ρίΐ 2 οί ΑτίίοΙθ 4 3Π(1 οί ΟίίθρίθΓ ΙΕ Νο 
ΟΐίΐθΓ ΤθδθΓνθίίοη δίιβΙΙ ί)θ ρθΓΓΠΪΐΙθΟί. 

Εθοίι ΟοηίΓ3θΙίη9 δίθίθ ηΐ3γ 3ί 3ηγ ίίηΐθ ννίίίκΐΓθνν 3 
Γθδθτνβίίοη ίί ίΐ3δ γπ3(1θ; ΙΙίθ ΓθδθΓνβίίοη δίιβΙΙ οθβδθίο ίιβνβ 
θίίθοΐ οη ίίΐθ δίχίίθίίι οΐβγ βίίθΓ ηοΐίίίοβίίοη οί ίίΐθ ννίίίι εΐΓθννθΙ. 

ννίΐθη 3 δί3ίθ ίΐ35 ΓΠ3(1θ 3 ΤθδθΓνβίίΟΠ, 3Πγ ΟίίΐθΓ δίθίθ 3ί- 
ίθθίθοί ΙίΐθΓθίΐγ ΓΠ3γ 3ρρΙγ ίίΐθ 53ΓΠΘ ΓϋΙθ 393ίηδΙ ίίΐθ Γθ- 
5ΘΓνίΠ9 δίβίθ. 

ΑγΙιοΙθ 34 

Α δίβίθ ΓΠ3γ 3ΐ 3ηγ ΙΪΓΠθ ννίίίκΐΓθνν ογ τηοοίίίγ 3 οΙθοΙβΓΒΐίοη. 

ΑγΙιοΙθ 35 

Α ΟοηΐΓ3θΙίη9 δίβίθ δίιβΙΙ, 3ί ίίιβ Ιιγπθ οί ίίΐθ (Ιθροδίί οί ίίδ 
ίηδίΓυΓΠθηί οί ΓβΙίίίοθΙίοη ογ βοοθδδίοη, ογ 3ί 3 ΙβΙθγ (ΙβΙθ, ίη- 
ίοΓΓη ίίΐθ ΜίπίδΙτγ οί ΡθΓθί 9 η Αίίβίτδ οί ίίΐθ ΝθίίΐθΓίβηθΙδ οί ίίιβ 
(1θ5ί9η3ΐίοη οί 3υίίΐ0Γίίίθδ, ρυΓδυβηί ίο ΑτίίοΙθδ 2,8, 24 3η<1 
25. 

Α ΟοηΐΓ3θίίη9 δί3ίθ δίιβΙΙ ΙίΚθννίδθ ίηίοΓΓΠ ίίιβ ΜίπίδΙτγ, 
ννίΐθΓθ 3ρρΓορτΪ3ίθ, οί ίίΐθ ίοΙΙοννίη9 - 
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3 ) 15θ οΐΘδ^ηβΙιοη οί 15 θ 3υ15οπΙίθδ Ιο \λ/5οιύι ηοΐίοθ ιτιυδί 
56 ςίνθη, \λ/5ο3θ ρθηηίδδίοη ιτΐ 3 γ βθ ΓθρυίΓθοΙ, 3 ηοΙ νν5οδθ 
3δδίδΐ3Π06 ΙΤ13Υ βθ ίηνοΚθοΙ ίπ 15 θ Ι3ΐ<ίη9 οί θνίείθηοθ βγ 
ςϋρΙθΓΠ3ΐίο οίίίοθΓδ βηοΙ οοηδϋΐ 3 Γ βρθηίδ, ρυΓδυβηί Ιο Αιΐί- 
οΐθδ 15, 16 3Π(1 18 ΓθδρθοΙίνβΙγ; 

5) 15θ βθδίρηβίίοη οί 15 θ 3υ15οπΙίθδ νν5οδθ ρθπτιίδδίοη 
ΠΊ3γ βθ ΓθςυίΓθοΙ ίη Ιίΐθ Ι3ΐ<ίη9 οί θνίοΙθηοθ βγ οοηηιτιίδδίοη- 
θΓδ ρυΓδυβηί ίο ΑγΙιοΙθ 17 3πεΙ οί ίβοδθ ννβο ΓΠ3γ ^γηπΙ 15θ 
3δδίδί3Π06 ρΓθνίθΙθθΙ ίοΓ ίπ ΑγΙιοΙθ 18; 

ο) 5θθΐ3Γ3ΐίοηδρϋΓδυ3ηίίοΑΓΐίοΐΘδ4, 8,11,15,16,17,18, 
23 Άηά 27; 

5) 3ηγ \Λ/ίί5(ΐΓ3\Λ/3ΐ ογ ηιοοίίίίοθΐίοη οί ίίΐθ ββονθ οΐθδίς- 
Π3ίίθΠδ 3ηβ βθΟίθΓΒίίΟΠδ; 

θ) ίίΐθ \Λ/ίΙίκίΓ3νν3ΐ οί 3ηγ ΓΘ3ΘΓν3ΐίθΠ. 

ΑγΙιοΙθ 36 

Αηγ βίίίίουΐίίθδ ννβίοβ ιτΐ 3 γ 3 Πδθ βθίννθθη ΟοηίΓβοίίηρ 
5 ί 3 ίθδ ίπ οοπηθοίίοη ννίίίι ίίΐθ ορ 6 Γ 3 ίίοη οί ίίιίδ Οοηνθηίίοπ 
δββΙΙ βθ δθΐίΙθοΙ ΙίΐΓου 9 ίι εϋρίοιτιβίίο οίΐ 3 ππθΙδ. 

ΑγΙιοΙθ 37 

Τβθ ρτθδθπΐ Οοηνθηίίοπ δββΙΙ βθ ορθή ίοΓ δίρηβίυΓθ βγ 
ίίιβ 5 ί 3 ίθδ ΓθρΓθδθηΐθοΙ 3 ί ίβθ ΕΙθνθηίβ δθδδίοη οί ίίΐθ Η- 
39 υθ ΟοηίθΓθηοθ οη Ρπνβίθ ΙηίθΓΠΒίίοπβΙ Ι_ 3 νν. 

II δίιβΙΙ βθ ΓβίίίίθοΙ, 3 Π(ί ίβθ ίηδίΓυηίθηίδ οί Γ 3 ίίίίθ 3 ίίοη δββΙΙ 
βθ βθροδίίθοΙ ννίίίι ίίΐθ ΜίηίδίΓγ οί Ρογθ^π ΑίίβίΓδ οί ίίΐθ 
ΝθΙίΐ6Γΐ3ΠθΙδ. 

ΑγΙιοΙθ 38 

Τβθ ρτθδθπΐ Οοηνθηίίοπ δίιβΙΙ θπΙθγ ίηίο ϊογοθ οη Ιίΐθ δίχίί- 
θίίΐ (ί3γ 3ί(θΓ ίίΐθ (ίθροδίί οί ίίΐθ ίβΪΓθΙ ίηδίΓϋΓΠθηί οί Γθίίίί- 
03ίίοη ΓθίθΓΓθοΙ ίο ίη ίίιβ δθοοηοΙ ρ3Γ39Γ3ρβ οί ΑγΙιοΙθ 37. 

Τίΐθ Οοηνθηίίοπ δίιβΙΙ θπΙθγ ίηίο ϊογοθ ίοΓ θβοίι δί9Π3ίθΓγ 
5ί3ίθ ννίιίοίι ΓΒίίίίθδ δυβδθρυθηίΐγ οη ίίΐθ δίχίίθίβ οΐβγ βίίθΓ 
ίίιβ άβροδίί οί ίίδ ίηδίΓυιτίθηΙ οί Γ3ίίίίοβίίοη. 

ΑγΙιοΙθ 39 

Αηγ 8 ί 3 ίθ ηοί ΓθρΓθδθηΙθβ 3 ί ίίΐΘ Είβνβηίίι δθδδίοη οί ίίΐθ 
Η 39 ϋθ ΟοηίθΓθηοθ οη Ρηνβίθ ΙηΙθΓηθίίοηβΙ Εβνν ννίιίοίι ίδ 3 
ΜθΓηβθΓ οί ίίιίδ ΟοηίθΓθηοθ ογ οί Ιίΐθ ΙΙηίίθΟί Νβίίοηδ ογ οί 3 
δρθοί3ίίζθοί βρβηογ οί 1531 θΓ93ηίζ3ίίοη, ογ ά ΡβΓίγ ίο ίβθ 
δίβίυίθ οίίβθ ΙηίθΓη 3 ίίοη 3 ί ΟουΓί οί ϋυδίίοθ ιτιβγ βοοθοΙθ ίο 
ίίΐθ ρΓθδθηί Οοηνθηίίοπ βίίθΓ ίί βθδ θπΙθγθοΙ ίηίο ίοΓΟθ ίη 30- 
ΟΟΓβθΠΟΘ ννίίίι Ιίΐθ ίίΓδί ρ3Γ39Γ3ρβ οί ΑγΙιοΙθ 38. 

Τβθ ίηδίΓϋΓηθηΐ οί βοοθδδίοη δίΊ3ίί βθ οΙθροδίίθοΙ ννίίίι Ιίΐθ 
ΜίηίδίΓγ οί Ρογθι 9 π Αίίθίτδ οί Ιίΐθ ΝθΙβθβθηοΙδ. 

Τβθ Οοηνθηίίοπ δββΙΙ θπΙθγ ίηίο ίοΓΟθ ίοΓ 3 δίβίθ βοοθοΙ- 
ίη9 ίο ίί οη ίβθ δίχίίθίίι ββγ 3 ΪΙθγ ίβθ (ίθροδίί οί ίίδ ίηδίΓυιτίθηΙ 
οί βοοθδδίοη. 

Τβθ βοοθδδίοη ννίίί ίιβνθ θίίθοί οηίγ 3δ ΓΘ93Γ0Ι3 15 θ γθ- 
Ιθίίοηδ βθίννθθη ίβθ 3θθθοΙίη9 δίβίθ βηοΙ δυοβ ΟοηΐΓ3θίίη9 
δΐ3ίθ3 3δ ννίίί βθνθ (ίθθΐ3ΓθθΙ ΙβθΙΓ 300θρί3Π0θ Οί ίβθ 300Θ3- 
δίοη. δυοβ οίθοΐ3Γ3ΐίοη δίΐ3ίί βθ οΙθροδίίθοΙ 3ί1ίΐθ ΜίηίδίΓγ οί 
Ρογθι 9 π Αίίβίτδ οί Ιίΐθ Νθ15θΓΐ3ηοίδ; ίίιίδ ΜίηίδίΓγ δίΐ3ίΙ ίοΓ- 
νν3Γθί, 15Γ0095 (ΙίρΙοΓηβΙίο οββηηθίδ, 3 οθΓίίίίθοί οοργ ίο 
θ3θβ Οί Ιίΐθ ΟθηίΓ3θίίΠ9 δίΒίθδ. 

Τβθ Οοηνθηίίοπ ννίίί θπΙθγ ίηίο ίοΓΟθ 33 βθίννθθη ίβθ 30- 
οθθίίη9 δίβίθ βηοΙ ίβθ δίβίθ 1531 533 θΙθοΙβγθθΙ ίίδ βοοβρ- 
ϊ3ποθ οί 15 θ βοοθδδίοη οη 15 θ δίχίίθί5 είβγ 3 ΪΙθγ 15θ ίθροδίί 
οίί5θ 5θοΐ3Γ3ίίοη οί 3θθθρί3ηοθ. 


ΑγΙιοΙθ 40 

Αηγ δίβίθ ΙΊΊ3γ, 3ΐ 15θ ΙίΐΤΙΘ οί 3ί9Π3ίυΓΘ, Γ3ίίίίθ3ίίθη ΟΓ 30- 
οθδδίοη, θΙθοΙβγθ 1531 15θ ρΓθδθηί Οοηνθηίίοπ 35311 θχίθηοί 
ίο 3ίί 15 θ ΐθΓΓΪΐοΓΪθδ ίθΓί5θ ίηΙθΓηβΙίοη3ί Γθίβίίοηδ οί νν5ίο5 ίί 
ίδ Γθδροηδί5Ιθ, ογ ίο οπθ ογ ιύιογθ οί ί5θηη. δυο5 3 οΙθοΙβ- 
Γ3ίίοη 35311 ΙβΚθ θίίθοί οπ 15 θ εΐβίθ οί θηίΓγ ίηίο ϊογοθ οί 15 θ 
Ο οηνθηίίοπ ίοΓ 15 θ δίβίθ οοηοθΓΠθοί. 

Αί 3ηγ ΐίπΊθ 15θΓθ3ίίθΓ, δυο5 θχίθπδίοπδ δ53ίί 5θ ηοίίίίθθί 
ίο 15 θ ΜίηίδίΓγ οί ΡοΓθίρη ΑίίβίΓδ οί 15 θ Νθί5θΓΐ3ηοί3. 

Τ5θ Οοηνθηίίοπ 35311 θπΙθγ ίηίο ίοΓΟθ ίοΓ 15θ ΙθΓΓίίοΓίθδ 
ιτίθηΐίοηθοί ίη δυο5 3Π θχΙθηδίοη οη 15 θ δίχίίθί5 άβγ βίίθΓ 15 θ 
ηοΐίίίοθίίοη ίηοΙίοΒίθοΙ ίη 15 θ ρΓθΟθοίίηρ ρ3Γ39Γ3ρ5. 

ΑγΙιοΙθ 41 

Τ5θ ρΓθδθηί Οοηνθηίίοπ 35311 ΓθΓηβίη ίη Ϊογοθ Ιογ ίίνθ 
γθ3Γ5 ίΓΟΙΎΙ 15θ ΟίθΙθ Οί ίίδ ΘΠίΓγ ίηίο ΪΟΓΟΘ ίη 3000Γθί3ηθθ ννίί5 
ΐ5θ ίΪΓδΐ ρ3Γ39Γ3ρ5 οί ΑγΙϊοΙθ 38, θνθη ίοΓ δΐ3ΐθ5 νν5ίο5 5βνθ 
ΓθίίίίθοΙ ίί ογ 30οθοΙθοΙ ίο ίί δυβδθςυθηΙΙγ. 

Ιί 15 θγθ 533 5θθπ ηο οίθηυηοίβΐίοη, ίί 35311 5 θ ΓθηθννθοΙ 
Ιβοίΐίγ θνθΓγ ίίνθ ΥΘ3Γ5. 

Αηγ οίθηϋηοίΒΐίοη 35311 5 θ ηοίίίίθοί ίο 15 θ ΜίηίδίΓγ οί Ρογ- 
θί9π ΑίίβίΓδ οί 15 θ Νθί5θΓΐ3ηοί3 βί Ιθ33ί δίχ Γηοηί5δ 5 θϊογθ 
15θ θηοί οί 15 θ ίίνθ γθ3Γ ρθΓΪοοί. 

II ΠΊ3γ 5 θ ΙίηηίΙθοΙ ίο οθΓίβίη οί 15 θ ΙθΓΓίίοΓίθδ ίο νν5ίο5 15 θ 
Ο οηνθηίίοπ βρρίίθδ. 

Τ5θ οίθηυηοίθΐίοη 35311 5βνθ θίίθοί οηίγ βδ γθ93Γ(13 15θ 
δίβίθ νν5ίο5 533 ηοίίίίθοί ίί. Τ5 θ Οοηνθηίίοπ 35311 Γθπηθίη ίη 
ίοτοβ ίοΓ 15 θ ο15θγ ΟοηΐΓΒοΙίηρ δίβίθδ. 

Α5ίοίθ42 

Τ5θ ΜίηίδίΓγ οί Ρογθι 9Π Αίί3ίΓδ οί 15θ Νθ15θΓΐ3ηοί3 δ53ίί 
9ίνθ ηοίίοθ ίο 15 θ δΐ3ΐθ3 ΓθίθΓΓθοΙ ίο ίη ΑγΙιοΙθ 37, βηοΙ ίο 15θ 
δΐ3ΐθ3 νν5ίο5 5βνθ 30 οθ(1θοΙ ίη 3θοθΓθΐ3ηοθ ννίί5 ΑγΙιοΙθ 39, 
οί ί5θ ίοΙΙοννίη9 - 

3) 15θ 3ί9Π3ΐυΓθδ 3ηοΙ Γ3ίίίίθ3ίίοηδ ΓθίθΓΓθοΙ ίο ίη ΑγΙϊοΙθ 37; 

5) 15θ οΐθίθ οη νν5ίο5 15 θ ρΓθδθηί Οοηνθηίίοπ θηίθΓδ ίηίο 
ίοτοβ ίη βοοοΓοΙθηοθ ννίί5 15 θ ίίτδί ρ3Γ39Γ3ρ5 οί ΑγΙιοΙθ 38; 

ο) 15 θ θοοθδδίοηδ ΓθίθΓΓθοΙ ίο ίη ΑγΙιοΙθ 39 βηοΙ 15 θ οΐβίθδ 
οη νν5ίο515θγ ΙβΚθ θίίθοί; 

οί) 15 θ θχίθηδίοηδ ΓθίθΓΓθοΙ ίο ίη ΑγϊιοΙθ 40 3ηοΙ 15 θ οΐβίθδ οη 
νν5ίο515θγ ΙθΚθ θίίθοί; 

θ) ί5θ οΙθ3ί9Π3ΐίοηδ, ΓθδθΓνβίίοηδ 3ηοΙ οΙθοΐ3Γ3ίίοηδ γθ- 
ίθΓΓθοΙ ίο ίη ΑΓίίοΙθδ 33 3ηοΙ 35; 

ί) 15 θ οίθηυηοίβίίοηδ γθϊθγγθο) Ιο ίη 15 θ 15ϊγοΙ ρ3Γ39Γ3ρ5 οί 
ΑγΙιοΙθ 41. 

Ιη ννίίηθδδ νν5θΓθοί ί5θ υηοΙθΓ3ί9ηθοΙ, 5θίη9 οΐυΐγ 3ϋ- 
15 ογιζθοΙ 15θΓθίο, 5βνθ δίρηθοΙ 15 θ ρΓθδθηί Οοηνθηίίοπ. 

ϋοηθ 3ΐ Τ5θ Ρ)39ϋθ, οη 15θ 1815 οΐβγ οί Μβγο 5, 1970, ίη 
ί5θ Εη9ίί35 3ηοΙ Ργθπο 5 ΐ3Π9υ39θδ, 5οί5 ίθχίδ 5θίη9 
θρυθΙΙγ 3υί5θηίίο, ίη 3 δίηρίβ οοργ νν5ίο5 35311 5 θ οΙθ- 
ροδίίθοί ίη 15 θ 3Γθ5ίνθδ οί 15 θ ΟονθΓΠΓηθηί οί 15 θ Νθ15θγ- 
ΐ3ηοΐ5, 3ηοΙ οί νν5ίο5 3 οθΓίίίίθοί οοργ 35311 5 θ δθηί, 15 γοο95 
15θ οΙίρΙοΓηβΙίο ο53ηηθΙ, ίο θβο5 οί 15 θ δίβίθδ ΓθρΓθδθηΙθοΙ 
3ί 15 θ Ε1θνθηί5 δθδδίοη οί 15 θ Ηβρυθ ΟοηίθΓθηοθ οη 
ΡΓίνβίθ ΙηίθΓΠθίίοηθΙ Εβνν. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΣΥΜΒΑΣΗ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΛΛΟΓΗ ΑΠΟΔΕΙΚΤΙΚΩΝ 
ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΣΤΗΝ ΑΛΛΟΔΑΠΗ ΣΕ ΑΣΤΙΚΕΣ 
Ή ΕΜΠΟΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 

(Συνήφθη στις 18 Μαρτίου 1970) 

Τα Κράτη που υπογράφουν την παρούσα Σύμβαση, 

Επιθυμώντας να διευκολύνουν τη διαβίβαση και εκτέλε¬ 
ση των δικαστικών παραγγελιών και να προωθήσουν την 
προσέγγιση των διαφόρων μεθόδων που χρησιμοποιούν 
για τον σκοπό αυτό, 

Μεριμνώνταςγιατην αύξηση της αποτελεσματικότητας 
της αμοιβαίας δικαστικής συνεργασίας σε αστικές και ε¬ 
μπορικές υποθέσεις, κατέληξαν να συνάψουν Σύμβαση 
για τους σκοπούς αυτούς και συμφώνησαν τις ακόλουθες 
διατάξεις: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΔΙΚΑΣΤΙΚΕΣ ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΕΣ 

ΑΡΘΡΟ 1 

Σε αστικές ή εμπορικές υποθέσεις η δικαστική αρχή ε¬ 
νός Συμβαλλόμενου Κράτους δύναται, σύμφωνα με τις 
διατάξεις της νομοθεσίας του, να ζητήσει με δικαστική 
παραγγελία από την αρμόδια αρχή άλλου Συμβαλλόμε¬ 
νου κράτους, να προβεί σε διενέργεια αποδείξεων, καθώς 
και σε άλλες διαδικαστικές πράξεις. 

Δεν δύναται να ζητηθεί η διενέργεια αποδείξεων, όταν 
σκοπός της είναι να επιτρέψει στα μέρη να συλλέξουν α¬ 
ποδεικτικά στοιχεία τα οποία δεν προορίζονται να χρησι¬ 
μοποιηθούν σε μία διαδικασία εν εξελίξει ή μελλοντική. 

Η έκφραση «άλλες διαδικαστικές πράξεις» δεν αφορά 
την επίδοση ή την κοινοποίηση διαδικαστικών πράξεων, 
ούτε τα ασφαλιστικά μέτρα ή μέτρα εκτελέσεως. 

ΑΡΘΡΟ 2 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος ορίζει μία Κεντρική Αρχή, 
η οποία επιφορτίζεται να παραλαμβάνει τις δικαστικές 
παραγγελίες που προέρχονται από μία δικαστική αρχή ε¬ 
νός άλλου Συμβαλλόμενου Κράτους και να τις διαβιβάζει 
στην αρμόδια αρχή προκειμένου να εκτελεστούν. Η Κε¬ 
ντρική Αρχή λειτουργεί σύμφωνα με τις διατάξεις που 
προβλέπει το δίκαιο του κράτους προς το οποίο απευθύ¬ 
νεται η αίτηση. 

Οι δικαστικές παραγγελίες διαβιβάζονται στην Κεντρι¬ 
κή Αρχή του κράτους προς το οποίο απευθύνεται η αίτη¬ 
ση, χωρίς να παρεμβαίνει άλλη αρχή αυτού του κράτους. 

ΑΡΘΡΟ 3 

Η δικαστική παραγγελία πρέπει να περιέχει τα ακόλου¬ 
θα στοιχεία: 

α) την αιτούσα αρχή και αν είναι δυνατό, την αρχή προς 
την οποία απευθύνεται η αίτηση, 

β) τα στοιχεία ταυτότητας και τη διεύθυνση των μερών, 
και ενδεχομένως των εκπροσώπων τους, 

γ) τη φύση και το αντικείμενο της δίκης και μία συνοπτι¬ 
κή έκθεση των γεγονότων, 

δ) τις αποδεικτικές πράξεις ή άλλες διαδικαστικές πρά¬ 
ξεις που θα πρέπει να πραγματοποιηθούν. 

Εφόσον συντρέχει περίπτωση, η δικαστική παραγγελία 
πρέπει να περιέχει επιπλέον τα ακόλουθα: 


ε) τα ονόματα καιτις διευθύνσεις των προσώπων που θα 
εξετασθούν 

ζ) τις ερωτήσεις που θα πρέπει να τεθούν στους μάρτυ¬ 
ρες ή τα γεγονότα σχετικά με τα οποία θα πρέπει να ερω- 
τηθούν, 

η) τα έγγραφα ή άλλα αντικείμενα που θα πρέπει να ε¬ 
ξεταστούν, 

θ) την αίτηση να πραγματοποιηθεί ένορκη κατάθεση ή 
κατάθεση με βεβαίωση, και ενδεχομένως την υπόδειξη 
του τύπου που θα πρέπει να χρησιμοποιηθεί, 

ι) τον ειδικό τύπο ή διαδικασία των οποίων έχει ζητηθεί 
η τήρηση σύμφωνα με το άρθρο 9, 

Η δικαστική παραγγελία αναφέρει επίσης, εάν υπάρ¬ 
χουν, τις πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την εφαρ¬ 
μογή του άρθρου 11. 

Δεν δύναται να ζητηθεί καμία επικύρωση ή άλλη ανάλο¬ 
γη διαδικασία. 

ΑΡΘΡΟ 4 

Η δικαστική παραγγελία συντάσσεται στη γλώσσα της 
αρχής, προς την οποία απευθύνεται η αίτηση, ή συνοδεύ¬ 
εται από μετάφραση στη γλώσσα αυτή. 

Ωστόσο κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος οφείλει να αποδέ¬ 
χεται τη δικαστική παραγγελία που έχει συνταχθεί στη 
γαλλική ή την αγγλική γλώσσα ή είναι μεταφρασμένη σε 
μία από τις γλώσσες αυτές, εκτός αν έχει προβεί στην ε¬ 
πιφύλαξη που προβλέπεται στο άρθρο 33. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος το οποίο έχει πολλές επί¬ 
σημες γλώσσες και δεν δύναται για λόγους εσωτερικού 
δικαίου να δεχθεί τις δικαστικές παραγγελίες σε μία από 
τις γλώσσες αυτές για το σύνολο της επικράτειας του, θα 
πρέπει να γνωστοποιήσει, με δήλωση, τη γλώσσα στην ο¬ 
ποία πρέπει να συντάσσεται ή να μεταφράζεται η δικαστι¬ 
κή παραγγελία, με σκοπό την εκτέλεση της στα μέρη της 
επικράτειας του που το εν λόγω Κράτος έχει καθορίσει. 
Σε περίπτωση μη τηρήσεως της υποχρεώσεως που προ¬ 
κύπτει από αυτή τη δήλωση, χωρίς κάποια δικαιολογία, τα 
έξοδα μεταφράσεως στην απαιτούμενη γλώσσα θα επι¬ 
βαρύνουν το αιτούν Κράτος. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος δύναται, μέσω δηλώσεως, 
να γνωστοποιήσει τη γλώσσα ή τις γλώσσες, εκτός από 
αυτές που προβλέπονται στις προηγούμενες παραγρά¬ 
φους, στις οποίες θα πρέπει να απευθύνεται η δικαστική 
παραγγελία προς την Κεντρική Αρχή. 

Κάθε μετάφραση που επισυνάπτεται στη δικαστική πα¬ 
ραγγελία θα πρέπει να είναι επίσημα επικυρωμένη, είτε α¬ 
πό μία διπλωματική ή προξενική αρχή, είτε από ένα ορκω¬ 
τό μεταφραστή, είτε από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο 
σχετικώς εξουσιοδοτημένο σε ένα από τα δύο κράτη. 

ΑΡΘΡΟ 5 

Εάν η Κεντρική Αρχή εκτιμά ότι οι διατάξεις της Συμβά- 
σεως δεν τηρήθηκαν, πληροφορεί αμέσως την αρχή του 
αιτούντος κράτους το οποίο της διαβίβασε τη δικαστική 
παραγγελία, επισημαίνονταςτις αντιρρήσεις της σχετικά 
με την αίτηση. 

ΑΡΘΡΟ 6 

Σε περίπτωση αναρμοδιότητας της αρχής στην οποία α¬ 
πευθύνθηκε η αίτηση, η δικαστική παραγγελία διαβιβάζε¬ 
ται αυτεπαγγέλτως και χωρίς καθυστέρηση στην αρμόδια 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


5991 


δικαστική αρχή του ίδιου κράτους, σύμφωνα με τους κα¬ 
νόνες που προβλέπει η νομοθεσία του. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Η αιτούσα αρχή, αν το ζητήσει, μπορεί να πληροφορη- 
θεί την ημερομηνία και τον τόπο όπου θα λάβει χώρα το 
αιτούμενο μέτρο, έτσι ώστε τα ενδιαφερόμενο μέρη και 
ενδεχομένως οι εκπρόσωποι τους να μπορούν να παρα- 
στούν. Η κοινοποίηση αυτή απευθύνεται άμεσα στα προ- 
αναφερόμενα μέρη ή στους εκπροσώπους τους, όταν η 
αιτούσα αρχή το ζητήσει. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Οποιοδήποτε Συμβαλλόμενο Κράτος δύναται να δηλώ¬ 
σει ότι δικαστές της απούσας αρχής ενός άλλου Συμβαλ¬ 
λόμενου κράτους μπορούν να παραστούν κατά την εκτέ¬ 
λεση μιας δικαστικής παραγγελίας. Το μέτρο αυτό μπορεί 
να υπόκειται στην προηγούμενη έγκριση της αρμόδιας 
αρχής που έχει οριστεί από το δηλούν Κράτος. 

ΑΡΘΡΟ 9 

Η δικαστική αρχή που προβαίνει στην εκτέλεση μιας δι¬ 
καστικής παραγγελίας, εφαρμόζει τους νόμους της χώ¬ 
ρας της όσον αφορά τοντύπο ή τη διαδικασία που θα πρέ¬ 
πει να τηρήσει. 

Ωστόσο γίνεται δεκτή η αίτηση της απούσας αρχής για 
διενέργεια της δικαστικής παραγγελίας σύμφωνα με ειδι¬ 
κό τύπο ή διαδικασία, εκτός αν αντίκεινται στους νόμους 
του κράτους προς το οποίο απευθύνεται η αίτηση, ή αν η 
εφαρμογή τους δεν είναι δυνατή, είτε λόγω της δικαστι¬ 
κής πρακτικής στο Κράτος προς το οποίο απευθύνεται η 
αίτηση, είτε λόγω πρακτικών δυσχερειών. 

Η δικαστική παραγγελία πρέπει να εκτελείται αμελλητί. 

ΑΡΘΡΟ 10 

Κατά την εκτέλεση της δικαστικής παραγγελίας η αρχή 
προς την οποία απευθύνεται η αίτηση εφαρμόζει τα κα¬ 
τάλληλα μέτρα καταναγκασμού, τα οποία προβλέπονται 
από το εσωτερικό της δίκαιο για τις περιπτώσεις και στο 
βαθμό που θα ήταν η ίδια υποχρεωμένη να εκτελέσει μια 
παραγγελία που υποβλήθηκε από τις αρχές του κράτους, 
προς το οποίο απευθύνεται η αίτηση, ή μια αίτηση που υ¬ 
ποβλήθηκε για τον σκοπό αυτό από ένα διάδικο. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Η δικαστική παραγγελία δεν εκτελείται σε περίπτωση 
που το πρόσωπο, στο οποίο αφορά, επικαλείται μία εξαί¬ 
ρεση ή μία απαγόρευση καταθέσεως με βάση: 

α) είτε το δίκαιο του κράτους προς το οποίο απευθύνε¬ 
ται η αίτηση, 

β) είτε το δίκαιο του αιτούντος κράτους, 

και οι οποίες προσδιορίζονται στη δικαστική παραγγε¬ 
λία ή ενδεχομένως, επιβεβαιώνονται από την αιτούσα αρ¬ 
χή κατόπιν αιτήσεως της αρχής προς την οποία απευθύ¬ 
νεται η αίτηση. 

Επιπλέον, κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος δύναται να δη¬ 
λώσει ότι αναγνωρίζει αυτές τις εξαιρέσεις και απαγο¬ 
ρεύσεις που προβλέπονται στο δίκαιο κρατών άλλων από 
το αιτούν Κράτος ή το Κράτος προς το οποίο απευθύνε¬ 
ται η αίτηση, στον βαθμό που αυτές προσδιορίζονται 
σ’ αυτή τη δήλωση. 


ΑΡΘΡΟ 12 

Η εκτέλεση της δικαστικής παραγγελίας δεν γίνεται δε¬ 
κτή μόνο όταν: 

α) η εκτέλεση στο Κράτος προς το οποίο απευθύνεται η 
αίτηση, δεν εμπίπτει στις αρμοδιότητες της δικαστικής ε¬ 
ξουσίας, ή 

β) το Κράτος προς το οποίο απευθύνεται η αίτηση κρίνει 
ότι μπορεί να πλήξειτην κυριαρχία του ή την ασφάλειά του. 

Το Κράτος προς το οποίο απευθύνεται η αίτηση δεν 
μπορεί να αρνηθεί την εκτέλεση για μόνο τον λόγο ότι 
διεκδικεί, σύμφωνα με το εσωτερικό δίκαιό του, αποκλει¬ 
στική δικαιοδοσία στην εν λόγω υπόθεση ή στο εσωτερι¬ 
κό δίκαιό του δεν προβλέπονται ένδικα βοηθήματα που να 
ικανοποιούντο αντικείμενο της αιτήσεως. 

ΑΡΘΡΟ 13 

Τα έγγραφα που πιστοποιούν την εκτέλεση της δικαστι¬ 
κής παραγγελίας διαβιβάζονται από την αρχή, προς την 
οποία απευθύνεται η αίτηση, στην αιτούσα αρχή με τον 
ίδιο τρόπο που χρησιμοποίησε η τελευταία. 

Όταν η δικαστική παραγγελία δεν έχει εκτελεστεί εξ ο¬ 
λοκλήρου ή εν μέρει, η αιτούσα αρχή το πληροφορείται α¬ 
μέσως με τον ίδιο τρόπο και της Κοινοποιούνται οι λόγοι 
μη εκτελέσεως. 

ΑΡΘΡΟ 14 

Η εκτέλεση της δικαστικής παραγγελίας δεν συνεπάγε¬ 
ται την καταβολή τελών ή εξόδων οποιοσδήποτε φύσης. 

Ωστόσο, το Κράτος προς το οποίο απευθύνεται η αίτη¬ 
ση έχει το δικαίωμα να απαιτήσει από το αιτούν Κράτος 
την καταβολή των αποζημιώσεων που δόθηκαν στους 
πραγματογνώμονες και διερμηνείς και τα έξοδα που προ¬ 
κύπτουν από την εφαρμογή ειδικού τύπου ή διαδικασίας 
που ζητήθηκαν από το αιτούν Κράτος, σύμφωνα με το άρ¬ 
θρο 9, παράγραφος 2. 

Η αρχή προς την οποία απευθύνεται η αίτηση, όταν το 
δίκαιό της υποχρεώνει», τα μέρη να φροντίσουν για τη 
συλλογή των αποδεικτικών στοιχείων και η ίδια η αρχή δεν 
είναι σε θέση να εκτελέσει από μόνη της τη δικαστική πα¬ 
ραγγελία, δύναται να αναθέσει την εκτέλεση σε ένα πρό¬ 
σωπο εξουσιοδοτημένο για το σκοπό αυτό, αφού λάβει 
την έγκριση της απούσας αρχής. Η αρχή προς την οποία 
απευθύνεται η αίτηση, ζητώντας τα παραπάνω, αναφέρει 
το κατά προσέγγιση ποσό των εξόδων που θα προέκυ- 
πταν από μια τέτοια ενέργεια. Η έγκριση συνεπάγεται για 
την αιτούσα αρχή» την υποχρέωση να καλύψει τα έξοδα, 
ενώ αν δεν δώσει την έγκρισή της, η αιτούσα αρχή δεν εί¬ 
ναι υπόχρεη για τα έξοδα αυτά. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΣΥΛΛΟΓΗ ΑΠΟΔΕΙΚΤΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ 
ΑΠΟ ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΚΕΣ Ή ΠΡΟΞΕΝΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ 
ΚΑΙ ΑΠΟ ΤΑ ΕΝΤΕΤΑΛΜΕΝΑ ΠΡΟΣΩΠΑ 

ΑΡΘΡΟ 15 

Σε αστικές ή εμπορικές υποθέσεις η διπλωματική ή προ¬ 
ξενική αρχή ενός Συμβαλλόμενου κράτους δύναται να 
προβεί, χωρίς να έχει τη δυνατότητα καταναγκασμού, 
στην επικράτεια ενός άλλου Συμβαλλόμενου κράτους και 
μέσα στην περιοχή όπου ασκεί τα καθήκοντά της, σε 
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οποιαδήποτε αποδεικτική πράξη η οποία αφορά μόνο 
στους υπηκόους ενός κράτους που εκπροσωπεί, Και α¬ 
φορά σε μία διαδικασία εν εξελίξει ενώπιον δικαστηρίου 
αυτού του κράτους. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος έχει τη δυνατότητα να δη¬ 
λώσει ότι αυτή η πράξη δεν μπορεί να γίνει παρά μέσω α- 
δείας που χορηγείται ύστερα από αίτηση της αρχής ή για 
λογαριασμό της από την αρμόδια αρχή, την οποία έχει υ¬ 
ποδείξει το δηλούν Κράτος. 

ΑΡΘΡΟ 16 

Η διπλωματική ή προξενική αρχή ενός Συμβαλλόμε¬ 
νου κράτους δύναται επίσης να προβεί, χωρίς να έχει τη 
δυνατότητα καταναγκασμού, στην επικράτεια ενός άλ¬ 
λου Συμβαλλόμενου κράτους και στην περιοχή όπου α¬ 
σκεί τα καθήκοντά της, σε οποιαδήποτε αποδεικτική 
πράξη η οποία αφορά στους υπηκόους του κράτους υ¬ 
ποδοχής ή ενός τρίτου κράτους και σχετίζεται με διαδι¬ 
κασία εν εξελίξει ενώπιον δικαστηρίου του κράτους που 
εκπροσωπεί: 

α) εάν η αρμόδια αρχή που ορίστηκε από το Κράτος υ¬ 
ποδοχής έδωσε την άδειά της, είτε γενικά είτε για τη συ¬ 
γκεκριμένη περίπτωση, και 

β) εάντηρείτους όρους που προσδιόρισε η αρμόδια αρ¬ 
χή στην άδειά της. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος δύναται να δηλώσει ότι οι 
αποδεικτικές πράξεις που προβλέπονται παραπάνω μπο¬ 
ρούν να εκτελεστούν χωρίς την προηγούμενη άδειά του. 

ΑΡΘΡ017 

Σε αστικές ή εμπορικές υποθέσεις οποιοδήποτε πρό¬ 
σωπο που έχει οριστεί κανονικά ως εντεταλμένο για τον 
σκοπό αυτό, δύναται να προβεί, χωρίς να έχει τη δυνατό¬ 
τητα καταναγκασμού, στην επικράτεια ενός Συμβαλλόμε¬ 
νου κράτους σε οποιαδήποτε αποδεικτική πράξη, η οποία 
αφορά σε διαδικασία εν εξελίξει ενώπιον των δικαστη¬ 
ρίων ενός άλλου Συμβαλλόμενου κράτους : 

α) εάν η αρμόδια αρχή που έχει οριστεί από το Κράτος 
της εκτελέσεως έδωσε την άδειά της, είτε γενικά είτε για 
τη συγκεκριμένη περίπτωση, και 

β) εάντηρείτους όρους που προσδιόρισε η αρμόδια αρ¬ 
χή στην άδειά της. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος δύναται να δηλώσει ότι οι 
αποδεικτικές πράξεις που προβλέπονται παραπάνω μπο¬ 
ρεί να εκτελεστούν χωρίς την προηγούμενη άδειά του. 

ΑΡΘΡΟ 18 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος δύναται να δηλώσει ότι μια 
διπλωματική ή προξενική αρχή ή ένα εντεταλμένο πρό¬ 
σωπο, εξουσιοδοτημένο να προβεί σε μια αποδεικτική 
πράξη σύμφωνα με τα άρθρα 15, 16 και 17, μπορεί να α¬ 
πευθυνθεί στην αρμόδια αρχή που έχει οριστεί από το 
προαναφερόμενο Κράτος, προκειμένου να λάβει την α¬ 
παραίτητη συνδρομή για την εκτέλεση αυτής της πράξης 
με μέσα καταναγκασμού.. Η δήλωση δύναται να περιέχει 
οποιοδήποτε όρο ο οποίος κρίνεται από το Κράτος που 
κάνει τη δήλωση ότι είναι κατάλληλος να επιβληθεί. 

Όταν η αρμόδια αρχή δέχεται την αίτηση, εφαρμόζει τα 
κατάλληλα μέσα καταναγκασμού που προβλέπονται από 
το εσωτερικό της δίκαιο. 


ΑΡΘΡΟ 19 

Η αρμόδια αρχή, παρέχοντας την άδεια που προβλέπε- 
ται στα άρθρα 15, 16 και 17 ή με τη διάταξη που προβλέ- 
πεται στα άρθρο 18, δύναται να ορίσει τους όρους που 
κρίνει κατάλληλους σχετικά με την ώρα, την ημερομηνία 
και τον τόπο διενέργειας της αποδεικτικής πράξης. Επί¬ 
σης δύναται να ζητήσει να της γνωστοποιηθούν εκ των 
προτέρων η ώρα, η ημερομηνία και ο τόπος. Σ’ αυτή την 
περίπτωση ένας εκπρόσωπος αυτής της αρχής μπορεί να 
είναι παρών κατά τη διάρκεια της αποδεικτικής πράξης. 

ΑΡΘΡΟ 20 

Τα πρόσωπα στα οποία αφορά μια αποδεικτική πράξη 
προβλεπόμενη σ’ αυτό το κεφάλαιο μπορούν να παρα¬ 
σιτούν με τον συνήγορό τους. 

ΑΡΘΡΟ 21 

Όταν μια διπλωματική ή προξενική αρχή ή ένα εντεταλ¬ 
μένο» πρόσωπο έχει εξουσιοδοτηθεί να προβεί σε μια α¬ 
ποδεικτική πράξη βάσει των άρθρων 15, 16 και 17: 

α) δύναται να προβεί σε οποιαδήποτε αποδεικτική πρά¬ 
ξη η οποία δεν είναι ασύμβατη με το δίκαιο του κράτους 
διενέργειας της αποδεικτικής πράξης που παρέχεται βά¬ 
σει των παραπάνω άρθρων και να λάβει, με τους ίδιους ό¬ 
ρους, μια ένορκη κατάθεση ή μια κατάθεση με υπεύθυνη 
δήλωση, 

β) εκτός από την περίπτωση που το πρόσωπο στο οποίο 
αφορά η αποδεικτική πράξη είναι υπήκοος του κράτους, 
όπου εκκρεμεί η υπόθεση, κάθε κλήση για εμφάνιση ή 
συμμετοχή σε μια αποδεικτική πράξη συντάσσεται στη 
γλώσσα του τόπου όπου η αποδεικτική πράξη πρέπει να 
διενεργηθεί, ή συνοδεύεται από μετάφραση σ’ αυτή τη 
γλώσσα, 

γ) η κλήση αναφέρει ότι το πρόσωπο δύναται να παρα- 
στεί με τον συνήγορό του και, προκειμένου περί κράτους 
το οποίο δεν έχει κάνει τη δήλωση που προβλέπεται στο 
άρθρο 18, ότι δεν οφείλει να εμφανιστεί ή να συμμετάσχει 
στην αποδεικτική πράξη, 

δ) η αποδεικτική πράξη δύναται να διενεργηθεί σύμφω¬ 
να με τον τύπο που προβλέπεται από το δίκαιο του κρά¬ 
τους, στο οποίο ανήκει το δικαστήριο ενώπιοντου οποίου 
εκκρεμεί η υπόθεση, υπό την προϋπόθεση να μην απαγο¬ 
ρεύεται ο τύπος αυτός από το δίκαιο του κράτους όπου 
διενεργείται η αποδεικτική πράξη, 

ε) το πρόσωπο από το οποίο ζητείται η παροχή αποδει¬ 
κτικών στοιχείων δύναται να επικαλεστεί τις εξαιρέσεις 
και τις απαγορεύσεις που προβλέπονται στο άρθρο 11. 

ΑΡΘΡΟ 22 

Το γεγονός ότι μια αποδεικτική πράξη δεν μπόρεσε να 
εκτελεστεί σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος κε¬ 
φαλαίου λόγω της αρνήσεως ενός προσώπου να παρά¬ 
σχει αποδεικτικά στοιχεία, δεν εμποδίζει να αποσταλεί 
αργότερα μια δικαστική παραγγελία για την ίδια πράξη, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του πρώτου κεφαλαίου. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 
ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 23 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος δύναται κατά την υπο¬ 
γραφή, την επικύρωση ή την προσχώρηση να δηλώσει 
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ότι δεν εκτελεί τις δικαστικές παραγγελίες που έχουν ως 
αντικείμενο μια διαδικασία, η οποία στα κράτη του Θοιτι- 
πιοη ίανν αποκαλείται «κοινοποίηση εγγράφων προ της 
δίκης». 

ΑΡΘΡΟ 24 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος δύναται να ορίσει, εκτός 
από την Κεντρική Αρχή, και άλλες αρχές των οποίων 
προσδιορίζει τις αρμοδιότητες. Ωστόσο, οι δικαστικές 
παραγγελίες μπορούν να διαβιβάζονται πάντα στην Κε¬ 
ντρική Αρχή. 

Τα ομοσπονδιακά κράτη έχουν το δικαίωμα να ορίζουν 
περισσότερες κεντρικές αρχές. 

ΑΡΘΡΟ 25 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος, στο οποίο ισχύουν πολ¬ 
λά συστήματα δικαίου, δύναται να ορίσει τις αρχές ενός 
από αυτά τα συστήματα, οι οποίες θα έχουν την απο¬ 
κλειστική αρμοδιότητα για την εκτέλεση των δικαστικών 
παραγγελιών κατ’ εφαρμογή της παρούσας Συμβάσε- 
ως. 

ΑΡΘΡΟ 26 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος, εάν υποχρεώνεται λόγω 
συνταγματικών περιορισμών, δύναται να καλέσει το αι¬ 
τούν Κράτος να καταβάλει τα έξοδα εκτελέσεως της δι¬ 
καστικής παραγγελίας που αφορούν στην επίδοση ή την 
κοινοποίηση για εμφάνιση, τις αποζημιώσεις που οφείλο¬ 
νται στο πρόσωπο που καταθέτει και τη σύνταξη του πρα¬ 
κτικού της αποδεικτικής πράξης. 

Όταν ένα Κράτος κάνει χρήση των διατάξεων της προη¬ 
γούμενης παραγράφου, κάθε άλλο Συμβαλλόμενο Κρά¬ 
τος δύναται να καλέσει αυτό το Κράτος να καταβάλει τα 
αντίστοιχα έξοδα. 

ΑΡΘΡΟ 27 

Οι διατάξεις της παρούσας Συμβάσεως δεν εμποδίζουν 
το Συμβαλλόμενο Κράτος: 

α) να δηλώσει ότι οι δικαστικές παραγγελίες μπορούν 
να διαβιβαστούν στις δικαστικές αρχές του με άλλους 
τρόπους από αυτούς που αναφέρονται στο άρθρο 2 , 
β) να επιτρέπει, σύμφωνα με τους νόμους του ή το εσω¬ 
τερικό εθιμικό δίκαιό του, την εκτέλεση των πράξεων στις 
οποίες η Σύμβαση εφαρμόζεται, βάσει λιγότερο περιορι¬ 
στικών προϋποθέσεων, 

γ) να επιτρέπει, σύμφωνα με τους νόμους του ή το εσω¬ 
τερικό εθιμικό δίκαιό του, μεθόδους συλλογής αποδεικτι¬ 
κών στοιχείων άλλες από εκείνες που προβλέπονται από 
την παρούσα Σύμβαση. 

ΑΡΘΡΟ 28 

Δεν αντίκειται στην παρούσα Σύμβαση η συμφωνία των 
Συμβαλλόμενων κρατών να παρεκκλίνουν: 

α) από το άρθρο 2, όσον αφορά στην οδό διαβιβάσεως 
των δικαστικών παραγγελιών, 
β) από το άρθρο 4, όσον αφορά στις χρησιμοποιούμε¬ 
νες γλώσσες, 

γ) από το άρθρο 8, όσον αφορά στην παρουσία δικα¬ 
στών κατά την εκτέλεση των δικαστικών παραγγελιών, 
δ) από το άρθρο 11, όσον αφορά στις εξαιρέσεις και α¬ 
παγορεύσεις σχετικά με την κατάθεση, 


ε) από το άρθρο 13, όσον αφορά στη διαβίβαση των εγ¬ 
γράφων που πιστοποιούν την εκτέλεση, 

ζ) από το άρθρο 14, όσον αφορά στην πληρωμή των ε¬ 
ξόδων, 

η) από τις διατάξεις του κεφαλαίου II. 

ΑΡΘΡΟ 29 

Η παρούσα Σύμβαση θα αντικαταστήσει, στις σχέσεις 
ανάμεσα στα κράτη που θα την επικυρώσουν, τα άρθρα 8 
έως 16 των Συμβάσεων σχετικά με την πολιτική δικονομία, 
οι οποίες αντιστοίχως υπογράφηκαν στην Χάγη στις 17 Ι¬ 
ουλίου 1905 και την 1 η Μαρτίου 1954, στο μέτρο που τα 
κράτη αυτά είναι μέρη στη μία ή την άλλη Σύμβαση. 

ΑΡΘΡΟ 30 

Η παρούσα Σύμβαση δεν επηρεάζει την εφαρμογή του 
άρθρου 23της Συμβάσεωςτου 1905, ούτετου άρθρου 24 
τηςΣυμβάσεωςτου 1954. 

ΑΡΘΡΟ 31 

Οι πρόσθετες συμφωνίες στις Συμβάσεις του 1905 και 
1954, που είχαν συναφθεί από τα Συμβαλλόμενα κράτη, 
θεωρούνται επίσης εφαρμοστέες στην παρούσα Σύμβα¬ 
ση, εκτός εάν τα ενδιαφερόμενο κράτη προβούν σε δια¬ 
φορετική συμφωνία. 

ΑΡΘΡΟ 32 

Με την επιφύλαξη της εφαρμογής των άρθρων 29 και 
31, η παρούσα Σύμβαση δεν θίγει τις συμφωνίες, στις ο¬ 
ποίες τα Συμβαλλόμενα κράτη είναι ή θα είναι Μέρη, και 
οι οποίες περιλαμβάνουν διατάξεις σχετικά με υποθέ¬ 
σεις οι οποίες ρυθμίζονται από την παρούσα Σύμβαση. 

ΑΡΘΡΟ 33 

Κάθε Κράτος κατά την υπογραφή, την επικύρωση ή την 
προσχώρηση έχει το δικαίωμα να αποκλείσει συνολικά ή 
εν μέρειτην εφαρμογή των διατάξεωντης παραγράφου 2 
του άρθρου 4, καθώς και του κεφαλαίου II. Καμία άλλη ε¬ 
πιφύλαξη δεν θα γίνεται δεκτή . 

Κάθε Κράτος δύναται, οποιαδήποτε στιγμή, να ανακα¬ 
λέσει μια επιφύλαξη που έχει διατυπώσει. Το αποτέλεσμα 
της επιφυλάξεως θα παύσει να ισχύει την εξηκοστή ημέ¬ 
ρα μετά την κοινοποίηση της ανακλήσεως. 

Όταν ένα Κράτος διατυπώσει μια επιφύλαξη, κάθε άλλο 
Κράτος το οποίο επηρεάζεται από αυτή, δύναται να ε¬ 
φαρμόσει την ίδια ρύθμιση έναντι του κράτους που δια¬ 
τύπωσε την επιφύλαξη. 

ΑΡΘΡΟ 34 

Κάθε Κράτος δύναται οποιαδήποτε στιγμή να ανακαλέ¬ 
σει ή να τροποποιήσει μια δήλωση. 

ΑΡΘΡΟ 35 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος θα υποδείξει στο Υπουρ¬ 
γείο Εξωτερικών της Ολλανδίας, είτε κατά την κατάθεση 
των εγγράφων της επικυρώσεως ή της προσχωρήσεως, 
είτε αργότερα, τις αρχές που προβλέπονται στα άρθρα 2, 
8, 24 και 25. 

Θα κοινοποιήσει, ενδεχομένως, σύμφωνα με τις ίδιες 
προϋποθέσεις: 

α) τον καθορισμό των αρχών, στις οποίες οι διπλωματι¬ 
κές ή προξενικές αρχές θα πρέπει να απευθύνονται βάσει 
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του άρθρου 16, και των αρχών εκείνων που μπορούν να 
παρέχουν την άδεια ή τη συνδρομή που προβλέπονται 
στα άρθρα 15,16 και 18, 

β) τον καθορισμό των αρχών που μπορούν να παρέχουν 
στο εντεταλμένο πρόσωπο την άδεια που προβλέπεται 
στο άρθρο 17 ή τη συνδρομή που προβλέπεται στο άρ- 
θρο 18, 

γ) τις δηλώσεις που αναφέρονται στα άρθρα 4,8,11,15, 
16», 17, 18,23 και 27, 

δ) οποιαδήποτε ανάκληση ή τροποποίηση του καθορι¬ 
σμού και των δηλώσεων που αναφέρονται παραπάνω, 

ε) οποιαδήποτε ανάκληση επιφυλάξεων. 

ΑΡΘΡΟ 36 

Οι δυσκολίες που τυχόν θα ανακύπτουν ανάμεσα στα 
Συμβαλλόμενα κράτη λόγω της εφαρμογής της παρού¬ 
σας Συμβάσεως θα ρυθμίζονται δια της διπλωματικής ο¬ 
δού. 

ΑΡΘΡΟ 37 

Η παρούσα Σύμβαση μπορεί να υπογράφει από κράτη 
που εκπροσωπούνται στην ενδέκατη σύνοδο της Συνδια- 
σκέψεως της Χάγης για το Ιδιωτικό Διεθνές Δίκαιο. 

Θα επικυρωθεί και τα έγγραφα επικυρώσεως θα κατα¬ 
τεθούν στο Υπουργείο Εξωτερικών της Ολλανδίας. 

ΑΡΘΡΟ 38 

Η παρούσα Σύμβαση θα αρχίσει να ισχύει εξήντα ημέ¬ 
ρες μετά την κατάθεση του τρίτου εγγράφου επικυρώσε¬ 
ως, όπως προβλέπεται στο άρθρο 37 παράγραφος 2. 

Η Σύμβαση θα αρχίσει να ισχύει για κάθε υπογράφον 
Κράτος, το οποίο θα την επικυρώσει μεταγενέστερα, εξή¬ 
ντα ημέρες μετά την κατάθεση του εγγράφου επικυρώ¬ 
σεως. 

ΑΡΘΡΟ 39 

Κάθε Κράτος το οποίο δεν εκπροσωπείται στην ενδέ¬ 
κατη σύνοδο της Συνδιασκέψεως της Χάγης για το Ι¬ 
διωτικό Διεθνές Δίκαιο και είναι μέλος της Συνδιασκέ- 
ψεως ή του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών ή μιας εξει- 
δικευμένης οργανώσεως αυτού, ή Συμβαλλόμενο 
Μέρος στο Καταστατικό του Διεθνούς Δικαστηρίου, θα 
μπορεί να προσχωρήσει στην παρούσα Σύμβαση μετά 
την έναρξη ισχύος της βάσει της πρώτης παραγράφου 
του άρθρου 38. 

Το έγγραφο προσχωρήσεως θα κατατεθεί στο Υπουρ¬ 
γείο Εξωτερικών της Ολλανδίας. 

Η Σύμβαση θα αρχίσει να ισχύει για το προσχωρούν 
Κράτος εξήντα ημέρες μετά την κατάθεση του εγγράφου 
προσχωρήσεως. 

Η προσχώρηση θα ισχύει μόνο στις σχέσεις ανάμεσα 
στο προσχωρούν Κράτος και τα συμβαλλόμενα κράτη, τα 
οποία θα δηλώσουν ότι αποδέχονται αυτήν την προσχώ¬ 
ρηση. Η δήλωση αυτή θα κατατεθεί στο Υπουργείο Εξω¬ 
τερικών, της Ολλανδίας, το οποίο θα αποστείλει δια της 
διπλωματικής οδού ένα επικυρωμένο αντίγραφο σε κάθε 
Συμβαλλόμενο Κράτος. 

Η Σύμβαση θα αρχίσει να ισχύει μεταξύ του κράτους 
που προσχώρησε και του κράτους που δήλωσε ότι απο¬ 
δέχεται αυτή την προσχώρηση, εξήντα ημέρες μετά την 
κατάθεση της δηλώσεως αποδοχής. 


ΑΡΘΡΟ 40 

Κάθε Κράτος, κατά την υπογραφή της επικυρώσεως ή 
της προσχωρήσεως μπορεί να δηλώσει ότι η παρούσα 
Σύμβαση αφορά το σύνολο των εδαφών που εκπροσωπεί 
σε διεθνές επίπεδο, ή μια ή περισσότερες περιοχές. Η δή¬ 
λωση αυτή καθίσταται έγκυρη από την έναρξη ισχύος της 
Συμβάσεως γι’ αυτό το Κράτος. 

Στη συνέχεια, οποιαδήποτε επέκταση παρόμοιας φύ¬ 
σης θα κοινοποιείται στο Υπουργείο Εξωτερικών της Ολ¬ 
λανδίας. 

Η Σύμβαση θα αρχίσει να ισχύει για τα εδάφη στα οποία 
αφορά η επέκταση, εξήντα ημέρες μετά την κοινοποίηση 
που αναφέρεται στην προηγούμενη παράγραφο. 

ΑΡΘΡΟ 41 

Η παρούσα Σύμβαση θα έχει διάρκεια πέντε ετών από 
την ημερομηνία ενάρξεως της ισχύος της, σύμφωνα με 
την πρώτη παράγραφο του άρθρου 38, ακόμα και για τα 
κράτη που θα την επικυρώσουν ή θα προσχωρήσουν με¬ 
ταγενέστερα. 

Η Σύμβαση θα ανανεώνεται σιωπηρώς κάθε πέντε χρό¬ 
νια, εκτός αν υπάρξει καταγγελία. 

Η καταγγελία θα κοινοποιηθεί στο Υπουργείο Εξωτερι- 
κώντης Ολλανδίας, τουλάχιστον έξι μήνες πριν απάτη λή¬ 
ξη της προθεσμίας των πέντε ετών. 

Μπορεί να περιορίζεται σε ορισμένα από τα εδάφη στα 
οποία εφαρμόζεται η Σύμβαση. 

Η καταγγελία θα ισχύει μόνο έναντι του κράτους που 
την κοινοποίησε. Η Σύμβαση θα παραμείνει σε ισχύ για τα 
άλλα Συμβαλλόμενα κράτη. 

ΑΡΘΡΟ 42 

Το Υπουργείο Εξωτερικών της Ολλανδίας θα κοινοποι¬ 
ήσει στα κράτη που αναφέρονται στο άρθρο 37, καθώς 
και στα κράτη τα οποία θα έχουν προσχωρήσει σύμφωνα 
με τις διατάξεις του άρθρου 39 : 
α) τις υπογραφές και επικυρώσεις βάσειτου άρθρου 37, 
β) την ημερομηνία που η παρούσα Σύμβαση θα αρχίσει 
να ισχύει σύμφωνα με την πρώτη παράγραφο του άρθρου 
38, 

γ) τις προσχωρήσεις βάσει του άρθρου 39 και την ημε¬ 
ρομηνία από την οποία θα αρχίσουν να ισχύουν, 
δ) τις επεκτάσεις βάσει του άρθρου 40 και την ημερο¬ 
μηνία από την οποία θα αρχίσουν να ισχύουν, 
ε) τους διορισμούς, επιφυλάξεις και δηλώσεις που ανα- 
φέρονται στα άρθρα 33 και 35, 
ζ) τις καταγγελίες βάσει της τρίτης παραγράφου του 
άρθρου 41. 

Σε πίστωση των παραπάνω, οι υπογράφοντες, δεόντως 
εξουσιοδοτημένοι, υπέγραψαν την παρούσα Σύμβαση. 

Έγινε στην Χάγη, στις 18 Μαρτίου 1970, στη Γαλλική και 
Αγγλική γλώσσα, με καθένα από τα δύο κείμενα να έχει 
την ίδια ισχύ, σε ένα αντίτυπο, το οποίο θα κατατεθεί στο 
αρχείο της κυβερνήσεωςτης Ολλανδίας και από το οποίο 
ένα επικυρωμένο αντίγραφο θα επιδοθεί δια της διπλω¬ 
ματικής οδού, σε κάθε Κράτος που θα εκπροσωπηθεί 
στην ενδέκατη σύνοδο της Συνδιασκέψεως της Χάγης για 
το Ιδιωτικό Διεθνές Δίκαιο. 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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Άρθρο δεύτερο 

1. Η Ελλάδα δηλώνει ότι ως Κεντρική Αρχή για την ε¬ 
φαρμογή της Σύμβασης, σύμφωνα με τα άρθρα 2 και 35 
αυτής, ορίζεται το Υπουργείο Δικαιοσύνης. 

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 33 «δηλώνει ότι, σύμ¬ 
φωνα με τη διάταξη του άρθρου 4 παρ. 2 της Σύμβασης, 
οι δικαστικές παραγγελίες πρέπει νά υποβάλλονται στην 
ελληνική γλώσσα ή να συνοδεύονται από μετάφραση 
στην ελληνική. 

3. Σύμφωνα με τα άρθρα 8 και 35 παρ. 2γ οι δικαστές 
της απούσας αρχής ενός άλλου Συμβαλλόμενου Κρά¬ 
τους μπορούν να παρίστανται στην εκτέλεση μιας αιτή- 
σεως δικαστικής συνδρομής, εφόσον έχει προηγουμέ¬ 
νως δοθεί έγκριση εκ μέρους της Κεντρικής Αρχής της 
Ελλάδος. 


4. Σύμφωνα με το άρθρο 18 η Ελλάδα δηλώνει ότι θα 
παράσχει την απαραίτητη συνδρομή για την εκτέλεση 
των αποδεικτικών πράξεων που αναφέρονται στα άρθρα 
15, 16 και 17 με την προϋπόθεση ότι η εκτέλεση θα γίνε¬ 
ται σύμφωνα με το ελληνικό δίκαιο. 

5. Η Ελλάδα δηλώνει ότι, σύμφωνα με τη διάταξη του 
άρθρου 23 της Σύμβασης, δεν θα εκτελείτις αιτήσεις δι¬ 
καστικών συνδρομών που έχουν ως αντικείμενο την κοι¬ 
νοποίηση εγγράφων προ της δίκης». 

Άρθρο τρίτο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευ¬ 
σή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Σύμβα¬ 
σης που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων 
του άρθρου 38 αυτής. 


Παραγγέλλομετη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του 

ως Νόμου του Κράτους. 


Αθήνα, 17 Νοεμβρίου 2004 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

Γ. ΑΛΟΓΟΣΚΟΥΦΗΣ Π. ΜΟΛΥΒΙΑΤΗΣ Α. ΠΑΠΑΛΗΓΟΥΡΑΣ 


Θεωρήθηκε καί τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 18 Νοεμβρίου 2004 


Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Α. ΠΑΠΑΛΗΓΟΥΡΑΣ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34 * * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΡΑΧ 210 52 21 004 
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: Ιιίίρ: νννννν.θί^Γ - θ-γπηΜ: \Λ/θβΓΠ35ΐθΓ @ θί.ς)Γ 


Πληροφορίες Α.Ε. - Ε.Π.Ε. και λοιπών Φ.Ε.Κ.: 210 527 9000-4 
Φωτοαντίγραφα παλαιών ΦΕΚ - ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ - ΜΑΡΝΗ 8 - Τηλ. (210)8220885 - 8222924 
Δωρεάν διάθεση τεύχους Προκηρύξεων ΑΣΕΠ αποκλειστικά από Μάρνη 8 


ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΠΩΛΗΣΗΣ Φ.Ε.Κ. 

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ - Βασ. Όλγας 227 

(2310) 423 956 

ΚΟΜΟΤΗΝΗ - Δημοκρατίας 1 

(25310)22 858 

ΠΕΙΡΑΙΑΣ - Ευριπίδου 63 

(210) 413 5228 

ΛΑΡΙΣΑ - Διοικητήριο 

(2410) 597449 

ΠΑΤΡΑ - Κορίνθου 327 

(2610) 638 109 

ΚΕΡΚΥΡΑ -Σαμαρά 13 

(26610) 89 127 


(2610) 638 110 


(26610) 89 105 

ΙΩΑΝΝΙΝΑ - Διοικητήριο 

(26510) 87215 

ΗΡΑΚΛΕΙΟ - Πλ. Ελευθερίας 1 

(2810) 396 409 


ΤΙΜΗ ΠΩΛΗΣΗΣ ΦΥΛΛΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Σε έντυπη μορφή: 

• Για τα ΦΕΚ από 1 μέχρι 16 σελίδες σε 1 θιιιό, προσαυξανόμενη κατά 0,20 θυΐΌ για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο ή μέρος αυτού. 

• Για τα φωτοαντίγραφα ΦΕΚ σε 0,15 θογο ανά σελίδα. 

Σε μορφή ΟΟ: 


Τεύχος 


Περίοδος 


ευπο 


Τεύχος 


Περίοδος ΕυΠΟ 


Α' 

Ετήσιο 

150 

Α 

3μηνιαίο 

40 

Α' 

Μηνιαίο 

15 

Β’ 

Ετήσιο 

300 

Β' 

3μηνιαίο 

80 

Β' 

Μηνιαίο 

30 

Γ 

Ετήσιο 

50 

Δ' 

Ετήσιο 

220 

Δ' 

3μηνιαίο 

60 


Αναπτυξιακών Πράξεων Ετήσιο 50 

Ν.Π.Δ.Δ. Ετήσιο 50 

Παράρτημα Ετήσιο 50 

Εμπορικής και Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας Ετήσιο 100 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου Ετήσιο 5 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων Ετήσιο 200 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων Εβδομαδιαίο 5 

Α.Ε. & Ε.Π.Ε Μηνιαίο 100 


Η τιμή πώλησης μεμονωμένων Φ.Ε.Κ. ειδικού ενδιαφέροντος σε μορφή οά-Γοπι και μέχρι 100 σελίδες σε 5 θογο προσαυξανόμενη 
κατά 1 θογο ανά 50 σελίδες. 

Η τιμή πώλησης σε μορφή οά- τόπι δημοσιευμάτων μιας εταιρείας στο τεύχος Α.Ε. και Ε.Π.Ε. σε 5 θυΐΌ ανά έτος. 

Τα παραπάνω οά-τοτη διατίθενται ύστερα από σχετική παραγγελία και αφορούν Φ.Ε.Κ. που έχουν δημοσιευθεί μετά από το έτος1994. 

ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΑ ΚΑΙ ΑΠΟΣΤΟΛΗ Φ.Ε.Κ. : τηλεφωνικά: 210-9472555, ί3Χ : 210-9472556 ίηΙθΓΠθί : ΙιΙΙρ://νννννν.θ1.9Γ. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ. 


Σε έντυπη μορφή 


Από το ΙπΙβι-ηβΙ 


225 € 

190 € 

320 € 

225 € 

65 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

320 € 

160 € 

160 € 

95 € 

65 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

33 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

65 € 

33 € 

10 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

2.250 € 

645 € 

225 € 

95 € 

- 

450 € 


Α' (Νόμοι, Π.Δ., Συμβάσεις κτλ.) 

Β' (Υπουργικές αποφάσεις κτλ.) 

Γ' (Διορισμοί, απολύσεις κτλ. Δημ. Υπαλλήλων) 

Δ' (Απαλλοτριώσεις, πολεοδομία κτλ.) 

Αναπτυξιακών Πράξεων και Συμβάσεων (Τ.Α.Π.Σ.) 

Ν.Π.Δ.Δ. (Διορισμοί κτλ. προσωπικού Ν.Π.Δ.Δ.) 

Παράρτημα (Προκηρύξεις θέσεων ΔΕΠ κτλ.) 

Δελτίο Εμπορικής και Βιομ/κής Ιδιοκτησίας (Δ.Ε.Β.Ι.) 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου (Α.Ε.Δ.) 

Ανωνύμων Εταιρειών & Ε.Π.Ε. 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων (Δ.Δ.Σ.) 

Πρώτο (Α'), Δεύτερο (Β') και Τέταρτο (Δ') 

Για την παροχή δικαιώματος ηλεκτρονικής πρόσβασης σε Φ.Ε.Κ. προηγούμενων ετών, η τιμή προσαυξάνεται πέραν του ποσού της 
ετήσιας συνδρομής έτους 2004, κατά 25 θυτο ανά έτος παλαιότητας και ανά τεύχος. 


1 Οι συνδρομές του εσωτερικού προπληρώνονται στις ΔΟΥ (το ποσό συνδρομής καταβάλλεται στον κωδικό αριθμό εσόδων ΚΑΕ 2531 
καιτο ποσό υπέρ ΤΑΠΕΤ (5%του ποσού της συνδρομής) στον κωδικό αριθμό εσόδων ΚΑΕ 3512) ,Το πρωτότυπο αποδεικτικό είσπραξης 
(διπλότυπο) θα πρέπει να αποστέλλεται ή να κατατίθεται στην αρμόδια Υπηρεσία του Εθνικού Τυπογραφείου. 

" Η πληρωμή του υπέρ ΤΑΠΕΤ ποσοστού που αντιστοιχεί σε συνδρομές, εισπράττεται και από τις ΔΟΥ. 

1 Οι συνδρομητές του εξωτερικού έχουν τη δυνατότητα λήψης των δημοσιευμάτων μέσω ίηΙθίτίΘί, με την καταβολή των αντίστοιχων 
ποσών συνδρομής και ΤΑΠΕΤ. 

1 Οι Νομαρχιακές Αυτοδιοικήσεις, οι Δήμοι, οι Κοινότητες ως και οι επιχειρήσεις αυτών πληρώνουν το μισό χρηματικό ποσό της 
συνδρομής και ολόκληρο το ποσό υπέρ του ΤΑΠΕΤ. 

1 Η συνδρομή ισχύει για ένα ημερολογιακό έτος. Δεν εγγράφονται συνδρομητές για μικρότερο χρονικό διάστημα. 

1 Η εγγραφή ή ανανέωση της συνδρομής πραγματοποιείται το αργότερο μέχρι την 31 ην Δεκεμβρίου κάθε έτους. 

* Αντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές επιταγές και χρηματικά γραμμάτια δεν γίνονται δεκτά. 


Οι υπηρεσίες εξυπηρέτησης των πολιτών λειτουργούν καθημερινά από ΟΘ.ΟΟ' έως 13.00' 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


































